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Aclaraciones sobre el alfabeto mazahua

El mazahua tiene una gran riqueza de sonidos; muchos
de ellos no se encuentran en el castellano, o sea, el español.
Por eso, en la escritura mazahua, se usan muchas letras que
son distintas a las del español.

En seguida se presentan algunas palabras ,tomadas del

español y, a continuación, su traducción al mazahua,
utilizando palabras que tienen letras que son distintas a las
del español. De esta manera el lector mazahua puede darse
cuenta de la pronunciación de cada letra.

para que
lo conoce

lo pega
lo tejió
ladrones

¿Qué es?

hay (libros)
se emborracha
está tirado
lo pide
él prende la lumbre
esposa
tiene miedo
mastica (caña)
puntiagudo
vámonos (los tres)
fue vendido
lo vendió
se para
lo para
lo voltea
recae

lo quiere
mitad
fue segado (el trigo)

para
para
para
o mbe 'e
o mbê 'ê

¿Pjë ni mbëjë?
ti'i
ti'i
oru

oru

oru

SUlU
sü'ü
sütü (dye)
na s+ûn

mojo o mötö
o bö'ö
o mbô 'ô

böbü
bötbü

yebe
yeve
ne'e
nde'e
o dagü

a

a

a

e

e

e
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O

O

O

U

U

u

un

m

b
mb
b
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lo segó
se quiebra (trastes)
¡ven!
se alivió
me busca
lo busca para mí

granizo
véndemelo

¡gracias!
te vende
te lo vende
me lo venden
te lo venden
te busca
lo busca para ti
nieto

chiquihuite
hace tortillas
lo lava
lo recogen
lo lavan
lo vence

arado
fue sacado para él

siguen el camino
ordeñan (vacas) para él
lo deja
llave
fue dejado
lo levantó
lo destapó
lo está amamantando

persona amable
está bien
está frío (el agua)
lo está enfriando

o ndagü
chädä

[chjâ'dâ!
o jogu

. ..

jongu
. ..

Jonngu
ngündo
pocu
pOCJU
pöc 'û

pô+c'û
POCUJl o POJCJl
pôtc'üji o pö!cji
jonc'ü
jonnc'û
bëche

bechje
pëchti
perehre
pëchiji o pëjchji
pe'ch'ej� o pe+chji
töpü
ttöpjû
o t'ö'p'ü
tëpiji o tëjpji
tëtptiji o têtpji
sogu
sjogu
o siogû
o xostü
o xots 'û

na jötü
na jante
na jotjo
na jôt'ü (ne ndeje)
na jö't'ü

v

nd
d
'd

g
ng
nng
ng
e

CJ
c'
'c '

JCJ
'cj
nc!
nnc

'

ch

chj
eh!
'eh!

jchj
'chj
P
PJ
'p'
JPJ
'pj
s

SJ
s'

s'
's'

t

nt

tj
t'
, t'



los están amamantando
lo están enfriando
me dice
rueve

sientes frío
te dice
me dicen
te dicen

él lo prohibe
. ,

se conoció

calabaza

amo, dueño, autoridad
él da una cosa al buey
siembra (maíz)
lo amarra

comió
él prendió la lumbre
cabeza
tres

lo envía
cera, vela

perro
pierde conocimiento
está llorando
una rana

barbecha
terreno barbechado
arana

se endureció
se dilató
el espíritu del agua
él pizca las mazorcas

rru casa

tu casa

me voy
él se va

na jötüji o na jöjtj i jtj
na jô+t'ùji o na jôttji 'tj
xitsi ts

xitsji tsj
na sèts+i ts'
xi'ts+i 'ts '

xitsiji o xijtsji jtsj
xi'tstiji o xi'tsji 'tsj
mara m

o 'rnärä 'm
mu'u m

jmu'u Jffi
jü'rnû 'm

tüjmû (ndëchjö) jm
tüjjmü JJffi
o nonu n

o 'ñörü 'ñ
ñi"i n

jñi'I In
pejjne JJn
yolo y
dyo'o dy
jyo'o JY
na huê 'é hu
'na 'huë 'ë thu

huäjma hu

juajma JU
mexe x

o meze z

o mezhe zh
menzhe nzh
xenze nz

í nzümû
. _ ..

I nzumu

rá ma'a
ra ma+a

vi



Indice de palabras que varían dentro del habla mazahua

De un pueblo a otro en la región mazahua, hay
diferencias en algunas palabras que tienen el mismo
significado. Por ejemplo, en algunos pueblos se dice 'ña o

'ñaja para significar otros; en otros pueblos se dice dya o

dyaja: c'o "ña nte+e o c'o dyaja ntete - otras gentes.
En seguida incluimos un índice de algunas de estas

palabras que se encuentran en este libro, con el propósito de
ayudar al lector cuando encuentre una palabra que no sepa
porque no e usa esa palabra en su propio pueblo.

En el índice, primero se escribe la palabra que se

encuentra en este libro, luego las variantes y luego el
significado en español.

a cjavâ, a cjanu - así
bemeria - el trabajo de tejer medias
bezhe - historia o cuento

Bondö, Xotjñi - México, D. F.
busu - mujer no indígena
buta - hombre no indígena
Concio - La Concepción de los Baños,

mpio. de Ixtlahuaca, Méx.
cumba - compadre
cja ctü e, c'ä nu - en, a (o mata cja c'ü e ngumu;

jo mata c'â nu ngumü - se fue a la casa)
cja nú, mbo vo, da go - luego (hizo otra cosa)
cjíjjñi, mbeñe, zönü, pénsago - piensa
cjins'I, närä - se sube

cjiñi - lo visita

cjuâdi, cjuañi, huügü, pjongua diji, e diji, üt'ü
diji, carra - corre

cjuârjma, ttü - hermano
c'o, c!o yo, ctü yo - esos, esas (c!o xuntti

- e as muchachas)
ctü, ctâ - que (c'ü e bëzo c'ü na ndâ'â - ese hombre

que es alto)
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c'ü dya joto, c'â dya ga jo!o, ctü e mbante,
c'ü na jmütt'ü - el espíritu malo

ctü e, c'e, ctâ nu - ese, esa (c'ü e bëzo - ese hombre)
ehëzhi, tät! ä - se acerca

ehü, xo - palabra usada para saludar a un muchacho

(Cjimi, ehü - hola, muchacho)
Chtöxtte, Ttexitsjí - el volcán que se llama

Nevado de Toluca
dezhe - escalera

dya ejá, dya ea - ya no (dya ejá éjê dyebe
- ya no llueve)

(tna) dyä'ä - (una) barranca

dyoto, dyu'u - perro
(c'o) dyöte - los que hacen el pedimento (para

casamiento)
hule - el tule, una especie de junco
[, gui, vi - indicador de segunda persona en tiempo

pretérito (] mague - tú fuiste)
!I), gui - indicador de segunda persona en tiempo

presente (!I) pague - tú vas)
.T- ? .T- ?'A dé d ?(,tIa .... , ¿d a ngue.... -

(, on e ....

ja, já c'o, já ngo, já ngu - donde
.T- -? ¿J- -?'C' () ?¿da nzl .... , a ngu nzl.... -

(, uanto s ....

jämätjo - especialmente
•• - ? •

-. -? 'C' ?¡)lngua .... , ¡)nlngua.... -

(, uando ....

(¿Jinguá rí mague? - ¿Cuándo te vas?)
jñanguistia, jñanguieha, jñabuta - el idioma español
jñatjo, jñaeuaro - el idioma mazahua

Jyapjü - Ixtlahuaca, edo. de México

mágrena, pila - madrina

máquina, t'ëzi - el tren

márjtoma, bëehjñjnü - el mayordomo de la fiesta

mäjä, mägä - está contento

(ra) mbäräzüji, (ra) mbäeäji, (ra) mbärägäzüji
- nos van a pegar
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mbëjmü, mbëjómü - lodo

me, mi - mucho, muy
me rá, mi tá - (me rá jodü - lo voy a buscar bien)
mejme, na ejuana - es la verdad
'ma o, 'ma mo, 'mu o, ya mo, yam - cuando él (hizo

algo) ('Ma ° mata, ...
- Cuando él se fue, ... )

mota, moca - cuernos

ná, da go - posiblemente (ná ra êjê pjë c'o ra 'ne
xi'ts'i - posiblemente vendrá a decirte algo)

na nziyo, na nguiyo, ni nguiyo - el cuarto

(número ordinal)
na yeje, ni yeje - otra vez, la segunda vez

nana, "nü, mama, ne - mamá, madre
d ,

..

na ngue ... , a ngue ... , nane u ...
- porque ...

ndadyo, ndaxidyo - cobija
ndare, ndrrareje - río

(a) ndätä, (mi) nzhätä - ayer
ndäns'I, lulu - fruta

ndeze, ndrrizi, nzeze - desde

ndënehjürü, ndënehjü - oveja
ndíxü, ndrríxü, ndrrixo, bëjjña - mujer
ne, nu e, nu - este (ne t'i'i - este muchacho)
nguane, ngune, nguine - comadre

ngue c'uâ, ngue c'o - para, para que
nguec'uâ, nguec'o, nguec'ü - por eso

nguejme, nguijeme, nguime, ndötc'Ijeme - enfermedad

Nguemarü - Jocotitlán, Edo. de México

nguexjtjo, ngueehjo - sólo, solamente

nita, male, ande, gande, ts'Ina - abuela

ntete, tete - gente
Nuc'uâ ..• , Na nga ...

- y luego ...

nuzgö, nutseö - yo
nzá, nzö gá - (nzá jñi'i, nzö gá jñi'i - los tres)
'na, 'naja, daja - uno, una

'naño, 'nandyo, dandyo - diferente
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(ra) 'nômbü, (ra) ndömbüji - se lo van a comprar
'ña, 'ñaja, dyaja - otros, otras

'ñeje, siji - tiene (uno o dos, hijos o animales)
'ñechjè - medicina

. o, jo, vo - indicador de tercera persona en tiempo
pretérito (o ma'a - se fue)

págrenu, pila - padrino
Pare - cuatro pueblos en el municipio de Ixtlahuaca,

Edo. de México, que se llaman los Baños. Son La

Concepción, Jalpa, San Pedro y San Cristóbal.
(rá) pärâts'ü, (rá) pä'ctä - te voy a pegar
pere, pe, mbero - pero
pönngütjo, perdonaozü - perdóneme, discúlpeme
pjeñe - pensamiento, idea
. p.

..

? • F" ? Mb" ? . Q' ?(, je .... , (, e cu .... , (, e ....
-

i ue ....

¿ ?Pjenga ...?, ¿.Tinga ... ?, ¿Mbe eja ... ?, ¿Fe eja ... ?,
¿Fe cu eja ... ? - ¿Por qué ... ?

pjiño, pjindyo - hierba

püjjômü, euehi, zaejua - marrano

quentjo, quenehjo, dyätä - se sorprende, se admira

quera, pötjo, pötejua, pötc'ö - ojalá que
ró, rú . indicador de primera persona en tiempo

pretérito (ró magö . me fui)
rvá, rá - indicador de primera persona en tiempo

pluscuamperfecto (ya rvá magö - ya me había ido)
seuela, éseola - escuela
sémila - mula

si'i, bëzhi - pierde (nutseö ró tögö; angueze o zi'i
- yo gané, él perdió)

(ro) sizgöjme, (ro) sitsejöjme - nos traerían
sufre, sufrego, sëzhi - sufre

su'u, musu - esposa
(ri) s'opjü, (ri) zofüji - le hablarían
tata, ta'a, jyo, papa - papá, padre
täjä, tägä - lo envía
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texe, ndexe, ndrrexe - todo, todos, todas
tita, pale, ande, gande, ts'Ita - abuelo
tjezhe, tjeñe - se ríe
(ni) tjongü, (ni) jyongü, nestaozü, ni stago

- yo necesito
tjôjô , "nôjô - canto, canción
(Q) tjürü - u manera de vivir o hacer algo
t'apjü, t'ö'sjeme - pulque
t'opjü, merio, mëchi - dinero
t'unü ngüënda, unü ngüënda - se da cuenta
tsjata a, toca a - pertenece (a tal lugar)
tsjë, ts'é, ts'ëjë - solo (o matsjë - se fue solo)
ts'é, ts'Iqué, chtiqué - un poco (o pëpji ts'é

- él trabajó un poco)
ts'Ilêlë, ts'Imbane - nene, bebé
ts'Ita - imagen que se adora
xe, xi - todavía (xe bübütjo - todavía vive)
xe nda, xi ndrra - más que (E Xuva, xe nda na ndâ'â

que na ngueje e Pegro - Juan es más alto que Pedro)
xipjadü, cuëro - cuero, piel
xíscörna, scuama, scöma - papel o libro
xo 'ñe, xo i "ñeje - también
xöpüte, xöpinte - maestro o maestra de la escuela
ya, a - ya (ya nguarü - ya se terminó)
ya ngue ... , ya i tsjatjo ...

- ya está para ... (ya
mi tsjatjo ro mbedye - ya estaba para salir)

yo, ya - estos, estas (yo t'i'i, ya t'i'i - estos
muchachos)

(o) zogüzü, (o) zozgä - me dejó, me abandonó
zo, anque - aunque
(o) zöbü, (jo) pama - se bajó
Zümi - Toluca, Méx.
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Ctuä jâ va tsta!a o tjijmi, 'ñe o chü'û mi jinguá

En esta pequeña historia de lo ocurrido aproximadamente
entre los año de 1912 y 1917, usted se enterará de un temblor

muy fuerte que ocurrió en aquellos años, y las consecuencias que

dejó una fuerte helada, obligando al tío del narrador a mantenerse

como soldado.

Rá mangö dya 'na tsti historia. Bueno, dya ró nugö,
pero o xitsi ctü junto mi tío, na ngue anguezeji xe ot'ü o

teji; nutscö cjá ró tegö.
Mama cto pala c'o o teji, de 1912 o cjogü 'na 'fiijjôrnü

c'ü rna zëzhi, anguezeji mi pëpjiji cja c'ü e ácinda a Bizhe.

Nuc'uä 'rna o zöji 'rna mi cjogü c
'ü

e 'ñijjôrnü, mi söji ro

tunüji anguezeji, na ngueje rna zëzhi. O ndäcäji c'ü e ndeje
mi böbü c'o º ola, ma pjatiü cja squina. Xo jñandaji cto

mbaro c'o mi chjizhi ma nanga, dya cjá mi nanga na jo!o ,

C'Ü mi tatagö, rna pëpji a rna a Oro. Angueze mama o

jñanda cto nte, 'fiaja c'o mi ndüñijômü, 'ñaja c'o mi xörü,

'ñaja e 'o mi huë. Na ngue mi s' ajjnü na puncjü e 'o ndojo
rna zöbü cja t'eje , Nuc'uà cjá nú o mamaji: "¿Pjë pjëzhi c'ü

tsta!a?". eñeji.
Nuc'uä xe mezhtjo, nu mi 1917 mamaji mi jätä o tjôtô,

rna jalo cto tjô iô. Pero o ëjë 'na nu pata c
'ü

e zana nu

julio, o vü'ü 'na trrandâjma c'ü mi 'ñeje ga rna a norte.

Nuciuâ ma zëzhi c'ü e trrandâjma ma vü'ü. Nu c'ü jyanstü,
o jyärä 'na sëtê c+ü na nojo; go mba+a texe c'o tjô+ô c'o rna

jo!o , Nuc'uà ctü e jyanstü, go pocü texe e 'o tjôtö, y ctü na

jñi nu pa'a, go mbürü go tunü a jömü.
Nuc+uâ o säjä ctuä 'na necesidad, ctü rna nojo 'na

tjîjmi. C'Ü junto mi tío, mi ojtjo pjë ro ziti, y angueze
mama o rna cjogü cja tropa, na ngueje mi cjöttüji 'na

mbëxo 'napa. C!o pa cto, mi nzhodütjoji, ndé centago ma

ndôrnüji pjë e 'o mi ne ra ndôrnüji. Nguec 'uâ angueze mi
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unü ngüënda ctü na mizhi ctü mi tôjô , Mi tatagö, dya ma!a
e 'ü, na ngue sido rna pëpji ga rna a Oro.

Nu c
'ü junto mi tío mama o möji a Zümi. Nu 'ma o

mbedyeji nu, cjá nú o möji a rna a Ch+öxt'e; nunu o rna

zöji nu e 'o zapata. Marna 'ria nu pala o mbedyeji anguezeji
'ria nueve ciento, y 'ma o nzhogüji, ya mi ochocientotjoji,
na ngue vi ndü I Ú 'na cien.

Nuc'uâ, mama 'na vez o zöji, y cto zapata o dyo ibüji
'ria trratara sanja c

'û
ma nojo. Nuc'uä cjá nú nanbüji o

za'a , cjá nú jyätsprâji o jôrnü. Nuc+uâ 'ma o ziti c+uâ c'o
carranza, o nzhogüji, mi cja ro mbedyeji nu ja vi cjogüji.
Pero dya cjá sö!ö, na ngueje vi dyô tbüji ctü e trrasanja. Nu
cto o cierta o mbes+e, o mbes!e CIO; nu c'o dya cierta,
cjachi o nguejmeji a mbo!o , Nuc+uà o ê mbött'üji, cjá nú

nguinbiji c'o arjma cto mi pëtstiji. Je va cjanu va ts+ata c
'ü

e ts+i historia.

Angueze mama, ndé c
íü mi unü vusto y ndé ctü mi

sütü 'ma ra zöji. Na ngueje dya cjá mi ëdyi seguro majx a

xe ro vencio cja c'ü e chû'ü.
Nue 'ua, mama 'na ocasión o mOJI a ma a Valle de

Bravo; nunu o ma jyodüji c'o 'ñaja zapata. Nuc 'uâ cto

guardia CIO, o zogüji cja c
'ü

e cuarte c.'ü mi bübü a

Ch'ôxt!e. 'Ma o nzhogüji, ya vi mbô+t'üji e 'o guardia y ya
vi ts'o tsptüji texe º bituji, ya vi satüji cja 'na sanja, y ya vi

nguarü vi ndüji. C 'ü e cuarte, ya vi ñüs 'üji o gasolina, ya
vi ndüt'üji; dya cjá mi järä.

Bueno, na puncjü o jña'a cto o mama, pero dya cjá rí
mbeñe cto 'ñaja. Pero yo rí mbeñe rí mangö dya.
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Leyendas
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C'ü e ndixü c'ü o mbëzhi 'na animale

Esta es una leyenda que se cuenta entre algunos mazahuas. Se
dice que había una mujer que se convirtió en animal cuando
estaba en el cerro de Jocotitlán. Entérese de por qué le sucedió
esto.

Bübü 'ria jña!a c'ü marna ga cjava: 'Na nu pala, 'na

ndixü o mbô+t'ü c'ü º tata, cjá nú o mbedye go ma+a na

jêtê, dya cjá nzhogü cja º ngumü. O ma'a cja e 'u e t'eje
e 'ü xijji a Tita e 'ü bübü a ma a xes 'e cja e 'ü e jñiñi a

Nguemarü.
'Ma o zättä ctü e ndixü cja ctü e t'eje, o jyodü ná pjë

c'o ro chöt'ü c'ü ro ziti. Pero dya pjë go chöttü. Nuc'uâ

c'ü e ndixü o mbëzhi 'na animale c'û mi cja!a na puncjü o

xi'I. Mamaji, c
'ü vi mbëzhi ga cjanu, ngueje c.'ü vi mbött'ü

e 'û nú tata, na ngue o zübü o cjimi.
Nguec'uâ yo nte!e mamüji c.'ü ngueje º s'ocü ctü e

ndixü, nguec'uä dya ga 'ñeje o dyebe. Nguec+uâ me jodüji
ra mbött'üji c

'ü
e ndixü. 'Ma jodüji, ngueje 'ma xôrnü, na

ngueje 'ma ndempa, dya sötö ra jyodüji, na ngueje ctü e

ndixü tsjôjö 'ma ndempa. 'Ma ya vá bübü cja c'ü e t'eje
c'o jodü ra mbôtr'ü c'ü e ndixû, nuc'uâ 'nanga cjî'îtjo c+ü,
cjá na böbü cja º xo+ñi c'o bëzo, ya ra pizhitjoji. Dya cjá
pjë xe ra tsjapüji e tü e ndixü, ya ra jyëzitjoji ra rna' a, dya
ra zütüji na ngue ya ra zü'ütjoji, na ngue xe nda na zëzhitjo
c tü e ndixü que c'o bëzo e 'o jodü.

Nguejxtjo dya ne ts+ibezhe nu.
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Ctü e t'eje a Nguemarü
Esta leyenda trata de un cerro que es muy conocido entre los

mazahuas; se cuenta que una vez brotó mucha agua de él. Pero
les invitamos a leer este relato para que se enteren qué fue lo que
sucedió y que consecuencias trajo.

Ya mezhe na puncjü o cjëté 'ma nädäji que ctü e t'eje
c.'û xijji e Tita, o xût'ü cja c 'ü

º ximatjü. Nuc'uâ go
mbedye na puncjü o ndeje, ctü go ngüt'ü texe cto zata 'fie
c'o ngumü, cto mi jätä jâ c'o vi cjuàdi ctü e trrareje.

C'ü na yeje nu pata, o jñandaji c'o vi nguech!e c'ü e

ndeje, ya je ma pjötiü cja 'na jñiñi ctü bëjxtjo mi bübü. Xo
mi jandaji e.'o ngöñi, 'ñe e 'o ndënchjürü, 'ñe c'o cuchi cto
vi ndunü c+û e ndeje jâ c'o vi 'ñeje. C!o jñiñi cto bëjxtjo
mi bübü, dya pjë go tsjata c'o , na ngueje bübü 'na cör'ü jâ
c'o o sô tö vi mata c'ü endeje. Nädäji c 'uà que go ejë na

punejü o bézo e 'o o ngo+tbü c+ü º ximatjü c'ü e t'eje ,

nguec'uä dya ejá go mbedye ctü endeje. C'Ü e t'eje c
'ü

,

xijji e Tita, na ngueje ya mezhe na punejü o cjë 'ë
.
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C!o rmi cjijjñi 'ma cjá rmi ts'Iquëgö
Esta narración trata de las cosas que me imaginaba en mi

niñez y cómo, al paso de los años, me he dado cuenta de que no

se pueden realizar, porque eran fantasías.

Rá xitts+iji dya, c'o rmi mbeñegö 'ma cjá rmi tstiquë ,

ná xo bübü jâ nzítsc 'eji e 'o xo mi cjíjjñi nza cjazgö. 'Ma

cjá rmi tsiiquëgö, rmi pëts+i na puncjü o pjeñe, pero bübü

'naja c
'û

xe nda rí mbeñe.

O êjê 'na nu pata 'ma ró cjíjjñigö ctü mi sôtö ro

cjínstigö a jënstê nu jâ e 'o bübü e Diösi. Nguectuâ ró cjijjñi
que 'ma ya rvá nozügö, ro ättä 'na dezhe c'ü rva cjinstigö a

jêns 'ê. Xo ró mbeñe que c'ü e dezhe mi nestao ro àttägö
me rvá ndätä c'ü, nguec'uä ro sötö ro cjins+îgö, zö ri

nguejxtjo cja e 'o ngôrnü. 'Ñe xo rmi ne ro cjínsrigö ,

nguectuä ro sötö ro c'ücü jâ nzi tanse e 'o je ro 'ñe tjün tt'ü

cja ín nzumugo, nguec 'uâ ro jñetsê me rvá zö!ö ,
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Nudya ya ró tetegö , dya rí âttâ c'ü e dezhe, ná dya rá

huanta rá bö 'bü. nguejxtjo dya ne bezhe nu.



C'o rmi cjïjjñigö 'ma ra yürü o dyebe
Este relato comenta lo que un hombre mazahua pensaba

cuando era niño. Cuando llovía, él creía que había personas en el
cielo y que cuando ellos jugaban ...

Bueno, mejor te invito a que leas este relato para que
conozcas los pensamientos que tenía ese hombre en su niñez. Y

tú, ¿qué pensabas cuando eras niño?

CIO rmi mbeñegö 'ma cjá rmi ts+iquë, je ga cjavâ cto:
'Ma mi yürü a jens!e , mi cjijjñigö cjó e 'o mi bübü nu. Ná
mi pëpjiji, mi cjuâdiji o pjë e+o mi cjaji, nguec'uâ ma yürü
a jens!e.

Ndé xo rmi mbeñegö, bün 'ma cjó CIo mi eñe o

mbêlota, nguec'uä 'ma mi pjech!eji o mbêlota, me mi yürü
a jens!e, nguec'uâ ndé xo rna 'ñeje o dyebe.

Xo rmi cjîjjñigö bün 'rna cjó CIO xo mi bübü a jenste
CIO mi chû'ü, nguec'uä me xo mi yürü. Xo mi mamügö ya
ndo ra mbürü cIO tío CIO bübü a xes!e ra chüji, nguec'uä
'ma ra chäji, me mi yürü º nguaji 'ma mi cjuâdiji.

Xo 'ñe 'ma mi êjê c'ü e dyebe, rmi mamügö que mi
eñe cIO nte cto mi câstü a xes!e cja ne jens!e. Bün 'rna mi
eñeji co o ndeje c'ü me mi pjött'üji ma xaji, nguec'uâ mi

pjöt'ü ctü endeje, nguec'uä xo ma 'ñeje ctü e dyebe.
Nudya ya ró pârâ c'ü dya mejme cto rmi mbeñegö 'ma

cjá xe rmi ts+iquëgö.

12



C'uä já va cja'a 'ma vi mbürü o zinzgöji a Bondö

Amigos, en esta ocasión ustedes se darán cuenta de la
historia de un muchacho que, por primera vez, se va a México en

compañía de sus amigos; él es huérfano de madre. Al llegar a la
ciudad, se sorprende por la multitud de personas y coches que
ve.

Pero ... mejor les invito para que ustedes lean este relato y se

enteren por sí mismos de lo que sucede. Se darán cuenta de que
es un hecho real de' la vida.

Rá mamagö dya 'na jña!a, jâ ma cja'a 'ma cjá ml

tsiiquégo, 'ma ró pjürü ró magö a Bondö.
Mi ëdyigö 'na once cjëtë 'ma ró magö a Bóndö; dya be

mi pârâgö c'o calli. Dya xo mi pârâ jä je ro oxü. O zinzi
'na bëzo ró mëbe, mi pögöbe o cháleco 'ñe o meria.

Nu c'uä 'na nu .ndomgo, o xitsi ro pedyebe ro mëbe cja
paseo. 'Ma ró pedyebe, mi nzhodügö cja calli y dya ró
pjötpü ngüënda, ts'ë rvá xögü. Nu 'ma ró xôgü, dya cjá mi
pärä jâ je rva ma'a. Nuc'uâ ró pjürü ró huëtê, na ngue mi

sügö c'o carro, xo mi cjíjjñi c'ü ná ro bëzhi. Pero nuc'uä,
jo nu êjê c'uä ctü e bëzo c'ü mi dyobe, ró chjëbe na yeje,
cjá nú dyönngü pjenga rvá c 'ueñe. Cjá rrü xipji:

-Dya ró janda jä je vi mague, 'ma ró xôgüvi,
Pero nuc'uä cjá nú xitsi ro mëbe na yeje nu jâ mi

oxübe. Nuc'uä, texe c!o pa'a c'o ró mimibe a Bondö, ró
pjürü ró unü ngüënda cja o calli nu jä mi oxübe.

Nuctuä 'ma o mezhe jâ nzí pata, o gujstazü cja ctü e

Bondö, dya cjá mi ne'e ro êjê ín nzumü. Na ngueje, cja ín
nzumü, ya vi ndü'û mi nana, mi ojtjo cjó ro ngümpcjüjme.
Nguectuâ mi yetsjëbe mi tata y mi sufrebe na puncjü. Na
ngue a Bondö ya vi gustazü, porque dya pjë mi bëtsi, mi
si'í na joto xëdyi, xo mi bübü texe c'o mi jyongü. Pero cja
ín nzumü, jiyö nu. Nguec'uä o mezhe jä nzí pa'a c'ü dya
cjá ma ëgö cja ín nzumü. 'Ma mi pa'a c'o ín dyocjöjme, mi
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xitsiji pjenga dya cjá ma ëgö rá 'ne cjiñi mi tata. Nuc'uâ mi
xicö: "Pe rá mala ra xörü o ra münü", mi embegö, pero ra

cjogütjo e 'o pa
'
a y dya rá êjê, je ma cjatjonu.

O êjê 'na nu pala, o mala 'na bëzo c'ü mi pa jongü .

. Dya xo nguextjozgö; mi nzhodüjme 'na tsi'chta t'i'i CiO mi

dyojme , mi pöjme cja cine, mi nzhodüjme cja calli, jâ CiO
ndé mi dyojjme. Nucluâ ngueje 'na º cjuarma ciO t'i'i CiO,
ctü mi mala ro ma jyodü, pero xo mi mala ro ma sizi rí
texejme, nguec'uâ ro êcjöjme cja ín nzurnüjme; 'ma jiyö, ya
VI metsejme jâ nzi pala.

Anguezeji mi süji, mi pëzhiji ná pjë CiO ro cjajme o ná
ro yöngüjme o carro, porque cja ctü e Bondö, nzhodü na

puncjü o carro. Nguec 'uâ anguezeji mi cjíjjñiji e 'ü bübü na

puncjü peligro para yo t'i'i yo dya be nda pärâ, nguectuâ mi
mala ro ma sizgöjme. Pero nuc'uä, 'ma ró jandgöjme ya mi
pa' a cja calli ya mi tsja ro zät' ä, ró pedyegöjme, cjá rrü

cjuâdijme ró c'uenbejme, nguectuâ dya chöcüjme.
Nuc'uâ 'ma o zät'ä, o dyönü cio ma oxüjme junto, jâ

rvá möcjojme. Cjá nú xipjiji:
.

-Cjá mi pedye cio -embe-·. 'Ma rí chetbe , xâ'rna
dya ra mezhe ra êji -embe.

Nuctuá o ndetbe o nde'be: nutscöjme mi böbütjogöjme
'na lado, mi jandajme jâ hora ro mbedye. Y como dya mi

pedye, nguec.'uâ dya ró ma cjígöjme nu jâ ma bübü. Ró
jëzijme hasta e 'ü o mbedye cja calli, cjá rrü möcjöjme ró
ma önüjme c

'û
ma bübü nu, pjë vi xipji. Cjá nú o mama:

-Ngueje ni cjuârjma va ê jonc'ü: mama ctü rí möji a

nzumü, na ngueje ya melts 'eji. Pe ya i chezeji in eh 'opjüji
e 'o mi jünji -eñe.

Nuc'uâ cjá rrü xipjijme:
-Dya rá möcjöjme ín nzumüjme, xe rá mmtjojme jâ

nzi pala ne Bondö, cjá rrü möcjöjme -rí embejme.
Nuc'uâ 'ma o mbedye c

'ü
e bëzo, mi pala cja calli mi
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pa jongujrne , pero nutscöjme, dya ró te+bejme. Cjá rru

mangojrne:
-Pe na jo rá mo tö acme, ngue ctuà dya ra chöcüji

,

-fi enejme ,

y ró möcjöjme a cine y ró tinpijme, dya go chöcüjme.
'Ma o mezhe ja nzî pa'a, cjá ndo nú mata ctü ndo

'naja , xo o rna jyodü º cjuârjma. Nuctuä, cjá rrü mangöjme:
-Pe ya rá mô!ö cja ngumü; 'ma jiyö, ra üdü ra

mbäräzüji, 'ma rá chjëji -rí eñejme.
Nuc+uâ mi mata c'ü y ró chjëtjojme a Zümi, dya cjá

zàt+â a Bondö. Pero 'rna ró jandajme rna êjê cja calli a

Zümi, dya ró tetbe ro chjëjme, ró c'uenbejme; je rvá
möcjöjme c'ü 'na lado.

'Ma ró sât'ä cja ín nzumü, o huënchquiji, na ngueje
dya mi jüngö o t'opjü, na ngue ín chtopjü, ya rvá teze. Cjá
nú xitsiji, pjenga rvá cjagö a cjanu, pjenga vi metse na

puncjü y ró teze c'o ín ch 'opjü.
Nguec'uà rí cjíjjñi, nza cja 'na nte 'e 'ma dya unü

ngüënda, ga zö!ö na jo!o ctü cja!a, pero iyö, na ngueje
gasto o t'opjü y ra ndeze. Nuctuä 'ma va nzhogü cja º
ngumü, dya va jün o t+opjü. Bueno, dya nda jo!o a cjanu.
Nguec 'uâ rí mangö, xe na jo!o, 'ma ra tsja'a 'na ntete ra

jñünstû o t'opjü, ra sida ra pëpji; bueno, na jo!o 'ma.

Nguejxtjo ne jña+a nu rí mangö nu.
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Já ga ene yo t' i' i yo jñatjo

Querido lector, en esta pequeña narración usted verá cómo se

divierten los niños indígenas. Aunque sus padres no pueden
comprarles juguetes, ellos usan su imaginación y, utilizando

diferentes materiales, hacen sus propios juguetes que, aunque
son rústicos, los di vierten.

'Ma cjá mi ts+iquëgö , xo mi gujstazü rá ene. Mi enego

o cánica, xo mi eñegö o trumpo, xo ml ene o valero 'ñe o

mbêlota, na ngue na jo ma sötô cto t'efie.

e 'ü nda mi eñebe más, ngue 'na ín primo hermano e 'ü

ml eñebe. Pama pama mi eñebe, mi pjëchcö rá eñe na jo,
xo 'fie angueze. 'Ma rá eñebe, a vece mi tojo ctü, a vece

mi tôpügö. Pero 'ma ra bëzhi angueze, mi üdü. 'Ma xo rá

bëzhigö, mi üngügö. Nguec'uä a vece mi pedyebe t'üdü c'o

t'eñe , Pero SIempre mi gujstazübe rá eñebe pama.

Nudya yo pa dya yo, na puncjü o ts+itti e 'o xo eñe.

Anguezeji xo eñeji o cánica, 'ñe o trumpo, 'ñe o ngündo
e 'o xijji o mazatena. Xo 'ñe o pjicha e 'o ättäji y cjapüji o

vürrü. Xo 'ñe o s+apjadü e 'o ni dyättàji o ts+icarro 'ñe o

zündâjma; xo bübü 'ma ät'äji o nzhünü, o pjë e 'o ndé ne ra

dyät'äji.
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Na ngue 'ma cjá ts+iquë 'na, gujsta ra eñe na puncju.
Nguec'uâ na joto ga mäjä, na jo ga alegrao. Nguec'uâ xo rí
mango, bübü na puncjü o t'eñe c'o eñeji, y pjë c'o ndé ma

t'eñe.

Yo cánica

Yo cánica, ]e ga cjavâ ga eneji: pintaji o tiro, jät' äji o

loyo, cjá na eñeji según jâ nzî câräji. 'Ma cârâ 'na jñiji,
nu'rna, 'naja c'ü xijji manü, 'naja c'ü xijji tras, 'naja ctü

xijji cola. Nu 'ma cärä nziyoji, nu'rna, xijji 'naja e 'ü manü,
'naja ctü tras, 'naja c'ü cola, 'naja c'ü tras cola. 'Ma

bübütjo yetjui, nu'rna, 'naja c
'ü manü, 'naja c'ü tras.

Bueno, ra mbürü ra eñevi cjó ngueje c'ü ot'ü ra zoto

cja c+ü e loyo. Nuc'uä, jo rrü pjat'ü ctü 'naja c'ü dya be
soto. Nu 'ma ra cierta ra pjat'ü, nu'rna, ya mbött'ü 'ma;
töjö 'ma c'ü ot'ü soto cja loyo.

Xo bübü 'ma eñeji c'o xijji ñero; quiji yeje cánica nzi
'na tstitti, nguectuâ jyëzi ga mbös'ü cto ye cánica. Je ga
cjanu ga eñeji c'o cánica.

Yo trumpo
Yo trumpo, je ga cjavâ ga eñeji; cünxüji o tjünjmü,

ä'tptäji º scuerda c'ü xo xijji o sârü. Nuctuä cjá rrû

mbanstaji cja c'ü e trumpo, cjá rrü tsjapüji ra neme a jörnü.
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Nu 'ma jiyö, bübü 'ma ra ne'rne, jo rrü ngâcä. Nu+ma,
xijji ngue o ctâctrumpo.

'Ma jiyö, bübü 'ma eñeji cto xijji o pjongü. Ra jñumüji
'na veinte centavo o 'na cinco, jo rrû ma pintaji 'na tiro nza

cja º tiro o cánica. Nu'rna, jo rrü ne 'meji c'ü e trumpo, cjá
rrû pjat'üji cja c

'ü
e cinco. Nu c'ü ra cierta ra pjongü cja

c'ü e tiro, ngue c'ü ra ndôjô ctü; nu ctü jiyö, ra bëzhi c+ü.

Xo bübü 'ma eñeji o s+ëtstrumpo, e 'o ndé jyëzi ga

zëtstiji c'o trumpo; söji cjó ngue ctü ra ndöjô, cjó ngue ctü

xe pjëchi ra eñe na jo. Je ga cjanu ga eñeji yo trumpo.

Yo valero

Yo valero, dya nda rí pârä na jo!o jâ ga eneji, na ngue

dya mezhe pata ró eñegö; ts 'ëtjo pa'a ctü ró eñe. Pero ri
unu ngüënda pëtsii o punto, de tsitch!a, bübü de dyëch!a,
bübü de veinte, de cincuenta, y de cien o punto, hasta mil.

Nguec'uä 'ma eñeji, söji cjó ngue c
'ü ot'ü ra jñunt'ü jâ

nzi punto. Nu ctü ot'ü jût'ü c'o punto c'o xe na nojo,
ngueje ctü töjö c.'ü. Je ga cjanu ga eñeji yo valero.
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Yo vurru

C!o pjicha c'o cjapüji o vurru, âttäji cto , tjocüji co

ts+iclavo, cjá na ngünxüji co ilansa o sea o tjünjmü. Nuc+uâ

cjá na pjotüji e 'o ilansa, cjá na mbans ' ají, cjá na juant' aji,
.

cjá na unü vuelta ctuä c+ü e ts tipjicha.
Nu 'ma ra ne ra eñevi ctü 'naja , ra zövi cjó ngue c+ü

ot'ü ra jya'sptüji º tjünjmü, cjó ngue c tíi xe nda na mbeñe

º vürrü, cjó ngue c'ü pjëchi ra dyät'à º vürrü, ctü xe pjëchi
ra dyätiä na jo. Nguec'uä, c'ü ot'ü ra ctügü º tjünjmü, ngue
c'ü ra zi ' i c 'ü. Je ga cjanu ga eñeji e 'u e tstit'eñe ctü.

Yo s+apjadü
Xo bübü 'ma ngue o stapjadü, xätsptäji cto na mete.

Nuc'uâ cjá na ngâ'p+âji c!ü º mbo!o, cjá na dyät'âji o

ts+icarro . Bübü 'ma ättäji o nzhünü. Bueno, c'o ts+icarro ,

tjopcüji 'na xüdye e 'ü na maja, cjá na chjopcüji e 'ü e reda,
cjá na pjotpüji, cjá na nzhonüji. Na jo ga jñandaji 'ma ya
nzhodü.

Nu cto nzhünü, sö'ö ra chjopcütjo co mismo c'o na

me+e, cjá na ndütpüji º mota. Nuc'uâ cjá na bötbü.

Nguec 'uâ na jo ga nuji y me mäpäji.
Yo mbëjmü

'Ma zänto 'ma êjê o dyebe, nu 'ma ya cä'â o mbëjmü,
bün 'ma pöji nu jâ e 'o câtä o mbëjmü, cjá ·na ngâ'rnaji cto

mbëjmü, cjá na dyät'äji o tsticarro. Bün 'ma ättäji o pjadü,
bün 'ma ät'äji o cuchi, bün 'ma ät'äji o ngumü. Pjë e to ndé

ne ra dyät! äji, cjá na eñeji.
Bübü 'ma ra dyâttâji, cjá rrü ndüt'üji a sivi ra meze.

Nue 'uä cjá rrü pintaji . Na jo 'o ga nguejme y na jo ga nuji.
Ngue yo t'eñe yo, yo xe nda eñe cto ts+itti ga ma ín

nzungojme.

;" 11 1 l.. . j
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C!o mi mbeñe c'o ntete ero mí cara mi jinguä
En . este relato usted .verá .algunas de las creencias de los

mazahuas , Primero, se dará cuenta del porqué cazaban al coyote y

có.,?o utilizaban algunas de sus partes como medicinas; lo mismo

sucedía con el zorrillo y la víbora de cascabel.

También se enterará del' porqué se dice que un coyoteIlega a

alguna casa, y por qué se encuentra uno con una víbora de
cascabel. Lea este relato y se enterará del porqué de estas cosas.

Nu 'ma na péch+iji 'ma xôrü, o ngue 'ma nzhätä, nu
.

'ma ra cho+t'ü ctü e xêdyi ctü na jùttü c
'ü

e mbëch+i,
nu+ma, ngue 'ma cjijjñiji -bübü 'ma ejó e 'o ra säjä, e 'ü ra

'ñe zëngua anguezeji.

C'Ü e animale c
'ü ni chjû'ü ünjmü

Bübü "na ts"i animale ctü ni chjü ünjmü. Nu ctü e ts 'i

animale c'ü, sürüji, .cjá na mbört'üji, 'ma ja c'o 0'0 eja
tjoeü. Nu c'ü e xipjadü, mamaji na joto eja yo ts+it+i yo ejá
ts+ilêlé Nguectuà c

'ü
e xipjadü ctü, ra xitptíji ctü e ts+ilélé

ja cto ra dyobü, nu 'ma me huë huë na punejü. Cjîjjñiji ctü

dya ejá ra eje e 'ü dya jo 'o xe ra 'ñe tsjapü ra huë e 'ü e

ts+ilélê. C'Ü e xipjadü ctü, ra pizhi c+ü dya jo!o, o ra pizhi
e 'ü pjë ma s 'ocjimi e 'ü ejapü ra huë. Mamaji, dya ejá ra

huétë 'ma, ya ra maja 'mc;t ctü e ts+ilélé.

.

(
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Ctü e animale c'ü ni chjü'ü ndícuë

Xo bübü 'na ts 'i animale e 'ü ni chjü ndicuë; a ma cja
CIO jñiñi textjo jâ cIO ñaji jñatjo, je nda cä'â nu CIO. Xo 'ñe
ctü e animale ctü ni chjü ünjmü. Pero nu c

'ü rá xi'tstiji
dya, ngue ctü e animale nu c'ü ni chjü'ü ndicuë , Nu 'ma ra

zürüji c'ü, ra mbötttüji ra zaji ctü º tstingue . 'Ñaja yo
gusta ra .za!a, 'ñaja yo jiyö.

Nu ctü e animale c'ü, mamaji na jo c'ü º xevo ra

ngos 'üji nu jä e 'o ra pjotüji 'na bidyi, o ra ndî'ch'Iji 'ma

nzhodüji. Dya cjá ra jyëzi ra nguibi a mbo!o cja c'ü e

ts+ingue , C'Ü e nte!e c'ü o nditchtî c
'ü

e bidyi ctü, co nu

ctü e xevo c'ü, mamaji ra tstos'ü c'û e bidyi, o ra pjongü a

tji 'i ,

Na ngueje 'ma mo mimi e Jesús -ngueje 'na bezhe c'ü

mamaji a cjanu- mamaji c'ü e animale c'ü, ngue ctü o rna

ma mbös'ü e María 'ma ro zötdyë . Nguec'uä, xo na joto
'ma unüji yo nzhünü, o 'ma unüji pjë CIO ma animale c'ü ra

unüji c
'û

ra ziti. Ra jogü 'ma c'ü e nte!e o c'ü e nzhünü

ctü ri sötö c
'ü

e ndötctijerne, ctü xo xijji nguejme.
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C!o rmxi

'Ñe yo mIX!. Nujyo, xo ngue 'na animale c'ü cjapu ra

pizhiji a manu eja e 'o jñiñi e 'o ña jñatjo. Mamaji, nu 'ma

ra ëjë ctû e mixi ra 'fie c'uêch'i , o 'ma ra 'fie huë na

punejü eja 'na ngumü, ngue 'ma dya ra mezhe ra ndû'ü c'ü

ente c
'ù ri bübü eja c+ü e ngumü ctü, o ngue 'ma dya ra

mezhe ra ëjë 'na ndótctijerne, o xo ngue 'ma dya ra mezhe

pjë ra tsja e 'ü e nte, o zö pjë ri pjëzhi. Pero ngue 'na

ndüjmü ctü ra zo!o eja c.'ü e ngumü c'ü, na ngue c
'ü

e

mixi c'ü o ê 'fie hué té
, na ngue o 'ñe tsjapü a cjanu,

nguec+uâ ra säjä ctü e ndüjmü ctü.

Pjë ni yu 'u e.'o nzhünü 'ma xôrnii

Xo 'na jna e 'ü xo sö 'ô rá mama, na ngue mama na

punejü nte!e a ma eja e to jñatjo. Nguec'uâ ra sötô rá marna.

Nu c'ü rí ärä, ra sö rá xittstiji. Na ngue 'ma dya ri ärägö,
dya ro sö ro mama. Xo rí nutu. Nu ne jña nu, ngue nza

cjaia nu 'ma huëñi na punejü yo nzhünü, o me yu'u na

punejü yo nzhünü 'ma xômü. Nza cja!a 'ma zünü nzineho o

jnineho o dyëch!a 'ma nzhä'â, o 'ma xômü, ngue 'ma

mamaji ejogü ctü dya jo!o 'ma. 'Ñe xo mamaji, dya ra

mezhe ctü ra 'ñeje dyebe, o dya ra mezhe ra 'fieje o sétë , o

dya ra mezhe pjë pjëzhi e 'ü ra säjä 'ma.

Ctü e ts+instü c'ü xijji ngrillo
Xo bübü 'na tstinstü c

'û tstiquë ctü xijji ngrillo. Nu

c'û e tstins+ü c'ü, nu 'ma ra säjä eja 'na ngumü me ra 'fie

c'uêchti ra 'ñe c'uéchti, o me ra 'ñe huëtë, 'fie 'ma me ra

'ñe neme a xeste ngumü, o eja 'na ts+iza c'ü ri 'ne!e eja
ngumü o pjë ri pjëzhi, mamaji 'rna a ejanu, ngue 'rna va êjê
va 'ñe ejapü na s+o c'ü e nte!e c'û ri bübü eja c

'û
e ngumü

c+û. Dya ra mezhe pjë pjëzhi c
'û

ra tsja!a, o dya ra mezhe

ra säjä 'na ndötciijeme, o ejó e+o ra chüji, o ra mbäräji, o
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ra ndü'ü c
'ü

e nte!e , o pjë pjëzhi ctü ra tsta 'ma.

C!o trra'bëzo e 'o mi càrä mi jinguá
Xo bübü 'na pjeñe c

'ü cjíjjñi a manu c'o nte!e, o c'ü rí

cjinncjöji a 'ñevä texe cja yo jñiñi. 'Ma ot'ü, 'rna rna

mbürü nu xoñijôrnü, cjíjjñiji c+ü Mizhocjimi ot'ü o ngama

e 'o nte+e c'o dya ma ndâ'â. Nuc!o, ndé mi tsrimbebëzo, dya
ma ndâji . Anguezeji, dya nda mezhe va ngäráji, na ngueje
mi ts+iquêji . Dya ne e Mizhocjimi a cjanu c

'û ri tstiquë e 'o

nte!e etc.

Cjá nú nguíjjñi e Mizhocjimi c'ü ro dyät'ä 'na na ndâ

ntete , o c'û ro ngama xe rrâ ndrrâ cto nte!e , Bueno, o

ngama c+uâ e Mizhocjimi c'o nte!e etc ma ndàtä, c'o mi

xijji huëma. Nuc!o, 'ma ma èjè c'ü e trrareje, 'ma ma

chjotü e Mizhocjimi co ndeje vâ cja ne xoñijôrnü, o ngobü
c'o, o chjotü anguezeji. Nguec 'uâ rí nuji yo pa dya, xe

quitjo cto º ndotdye anguezeji, o cto º trrandotdye
anguezeji. Nucla, o dyögü cja jömü, o dyögü cja jömü, nu

ja na puncju xijômü, nguec'uâ jâ cto ndé qui 'i cto ndo+dye
c'o . Me na mete na puncjü c'o ndo+dye c'o.
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Bueno, pe cjíjjñiji ctü me ma zëzhi e+o nte te cto , Na

ngueje cjîjjñiji ctü ijx mi ctûts+ü 'na xijjñô, cjá rrü ngöts'ü
º jyöjö e 'o; dya xi mi sö 'ö cjo ma jyü 'ü e 'ü e xijjñö.
Anguezeji me ma zëzhiji.

Nu c+ü e pjeñe c'ü cjíjjñi dya yo ntete, nu e+o º

ndo tdye cto nte!e c'o, ni jogü anguezeji, 'ma söji na ü'ü,
'rna söji ndötc+ijeme nza cjata o rriuma, o 'rna nza cja+a
texe ne ndotc ' ijeme nu ngueje së 'ë. Ra ngünjnüji. Pârâ, ¿pjë
ndé ma pjiño e 'o ndé chjanbaji? Bueno, ya pârâji anguezeji;
'pârà, ¿jä ga tsjapüji? Cjá rrû ngos+üji jä ngue c+uâ bübü ctü

e ndôtctijerne ctü sapü cja º ngua 'na nte!e ctü ri sö

rriuma. Cjíjjñiji a cjanu e 'ü jogüji 'rna.

¡Ah!, 'ñe ya xo ma jyombeñetjo ro mama. C!o nte!e

c'o, me ma trrandâ cto , Nu 'ma ra vütü ndrräjma, zö ri

ts tindâjrna, jämätjo 'ma ri trrandrräjma, me mi sütü e.to

ntete cto . Nguec+uâ ixj mi obüji a jömü, ngue c+uâ dya ra

nücüji ctü e trrandrrâjma, o ngue c'uä dya ra chunüji. Na

ngueje 'ma ra vii ndâjrna, ra ya 'büji a jörnü o ra zi ' eh "i, o

... dya rí pârä. Pero je a cjanu ga nguíjjñiji.
Xo 'ñe c'o º ndo+dye cto nte!e c'o , cjíjjñiji c'ü xo ni

jogü o mbizhi.

Bübü 'na bëzo c.'ü je tsja a rna a San Pablo. Nu ctü e

bëzo c'ü, o marna, a manu cja º jñiñiji o chöt'üji nu 'na

nte!e c
'ü ijxi ntero 'ria nte!e, tsizhi texe º cuërpo, ndeze cja

º ñi ti hasta cja º ngua. Nuc'ü, mi ngueje c'o nte!e cto ,

C'ü e miño

Xo bübü 'na animale c.'ü ni chjü mmo , C 'ü e animale

ctü, texe cja yo jñiñi a 'ñevä, rí pärägöji c+ü. Nuc'ü, nu

'ma ra säjä cja in nzungue, ra 'ñe mbô+tctû texe in äjnä, in

nzöñi, o pjë e.'o ma animale ctü ra ndettsc 'e c
'ü il]. 'ñegue ,

ra chjottc'ü texe. Ngue 'ma mi tügue mixa 'ma, na ngueje
dya i tsjacjuana, dva i ma tsjöt'ü, dya i ma sogü. O mi
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tügue beñe, o pjë c'o pjëzhi ctíi mandaji cja nintsjimi.
Nguec!o va tsja+a c'ü e ts+ita ctü iI]. êjmegue , o xipji c iû e

miño. O tsjata c'ü º cjimi ctü e ts+ita c'û , o ndajä c
'ü

e

miño ro ê ro 'fie tsjatctü a cjanu ro mbô+ttü yo animale,
ngue ctuä rí mbeñegue ctü dya ra sö rí dyonpütjo ctü e

tstita c iü iI]. êjmegue , c'ü dya rí ma rí ma sopcü c'ü º mixa

angueze, o c'ü º beñe.

Nu c'ü e miño, nu 'ma sürüji, ra mbótttüji. Bueno,
mamaji 'ñechjë texe cto º ts+ingue ctü e miño, y xo 'fie cto

º xipjadü. Nu 'ma ra êji ra 'ñe zürüji cja côt.'ü , o ngue cja
batjü, ijx ta xünstüji nu ja ra mbô+ttüji. Bueno, texe ra

mbechteji na jo. Cjá rrü jñünüji a ma a Bondö, ra ma ra

ma mböji.
Bueno, mi mamaji a cjanu mi jinguä, pero dya rí para

yo pa dya, cjo xe pöji ctü e miño o jiyö. Mamaji na ts"i

përaso más o menos de cinco por cinco centímetro, ni muvi

na puncjü merio , nu c
'ü

º cola c'ü e miño, cjá ná 'ñe c'o º

ngôtö. Bueno, nguejxtjo e 'o xe nda ni muvi c'o . Nu ctü º

xipjadü, texetjo cja pjeme, cja xütjü, dya nda ni muvi nza Ja
e 'ü ni muvi e 'û º cola, eñeji a cjanu.

Pero dya ne tiempo dya, o yo pa dya, dya cjá rí ärägö
cjo xe ra mamaji a cjanu e 'ü pa pöji miño a ma a Bondö.

Nguec 'ua nguejxtjo e "ii e jña! a e 'ü ra sö rá xi 'ts "iji ja ga cja
ctü e mmo ,

¡Ah! Pero ya rvá cjuarü ró ña!a, pero xe bëzhtjo xe 'na

jna ctü xe ra sö rá xitts+iji .

Bueno, ctü e miño c'ü ma mangö, nu 'ma ra säjä cja
ngumü, nu 'ma ra jñanda c'ü cästä na jens!e e 'o äjnä, o

ngue ngöñi c'ü dya sötö ja rgá zürü, dya sö ja rgá pjongü
ra mbött'üji, mamaji ra jyät!ä º jñü. Nu ctü e jñü 'ü, me na

zëzhi, pero dya zëzhi nza cja ndäjma, jiyö; sinu que cjapü
como nza cja 'na stocjimi ctü dya jo!o. Y ra tsjapüji ra

ndrrögü e 'o äjnä, ra ndrrögü cto ngöñi. Angueze c'uä, ya ra
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sö ra dyëdyi ra mbötr'ü c+o .

'Ma ngue ndënchjürü, ra tsjaia ctü e miño ra xopcü cja
ngumü y ra dyëdyi; na jo rgá ngât'â a ñi"i c io ts 'I animale
e 'o. Mamaji na jo ga mötji e 'û dya pjë pizhi nada e 'o

ndënchjürü; chjëntjui cjó c'o ri ëdyi c!o animale c'o , Je a

cjanu ga tsjaia c íü.

Pârä, ¿jä je ga cja!a c'ü e animale c tü? Rí cjíjjñiji ná ri

ngueje c+ü cjapü º dyo!o ctü dya jo, o ná ri dyojjui stocjimi
c'ü e arumale c+ü.

Xo 'ñeje , nu 'ma mi sürüji mi jinguâ, dya mi bübü

zápjü, o dya pjë mi bübü e 'ü ri pjäjjnä, e 'ü ro chötü e 'ü e

miño ctü ro ndü. Mi jyodü c
'ü

ro pjötsbüji na puncjü como

'na dieciocho o 'na veinte bëzo. Nguectuà ro ma zürüji c'ü
e miño c'ü, ri jünüji o trraza 'ñe o tstiza, bueno xo 'ñe o

tjünjmü. Y 'ma ra chjëji, ya ra mbuäräji co za!a. Ya je
nguejnu je ra zürüji nu, ra mbött'üji.

Pero dya yo pa dya, dya cjá je a cjanu. Yo pa dya, ya
ngue co zápjü yo pjäjjnä yo ni pjat'üji , Ya na cjuana, jâ,
pötttüji dya. Pero nu 'ma cjá vi ujsatjoji yo zápjü, mamaji
que c'ü e miño me mi pjëchi jä rvá tsjapü, ngue c'uä dya
ro pjäjjnä c'o zápjü; mi cot'ü co º jñü angueze, y dya mi

pjäjjnä e 'û e zápjü. Mamaji mi cjïjjñiji a cjanu. Pero nudya,
ya iyö dya. Na ngueje ya xe nda na zëzhi e pólvora dya, ya
xe ra sö ra tsjapü ra pjäjjnä.

Je a cjanu ga tsjapüji e 'ü e miño.

C'Ü e c'Ijmi c'û ni chjû'û pozu

'Ñe xo bübü 'na ctíjmi c'ü ni chjü pozü. Bueno, rí

textjoji a 'ñevä cja yo jñiñi, xo rí pärâgöji e 'ü.
Nu c.'ü e c 'Ijmi c'ü, nu 'ma jä cto rgui chjëvi cja

juäjma, o ngue cja batjü, y nu 'ma in tügue mixa, chjënjui
nza cja c'ü e miño c'ü, Xo 'ñe 'ma in tügue beñe, o dya in
pague a mixa, dya in pague cja nintsjimi cja e 'ü in tslita rí
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mata rí ma dyötü c'û ra mböxctü, o rí ma sopcü yo!o, o ri
ma sopcü ndäjnä, o pjë e+o ri pjëzhi, 'ma dya i mbeñegue
c'ü in tslita.

Nu c'ü e ts+ita, ngue c'ü ra tsjapü c
'ü

e pozü ra mata,
ra mazütctü, o rí ma chjëvi cja batjü, o jâ cto ra sö ra

zü'c!ü. Bueno, dya ra mbedye ctü e ts+ita cja c'ü e

nintsjimi, iyö. Pero cjîjjñiji e 'û ngue e 'ü º cjimi e 'ü e ts+ita
c'û ra tsjapü ra ts+axc'ü c.'ü e tractijmi ctü, y ra zac 'ü. Xo

mamaji c'ü ijx ta Jya In tstîjñi c.'ü dya cjá ri tjümbeñegue.
Nu 'ma dya ts+i rgui nucteji , nu'rna, mamaji ra tsjatc'ü ra

pjänt'ä in ouata c'ü o za'c'ü. Y ra tsja'c'ü me ra zärä in

mü'bü ctü me ri sötö dya rí sëchi; je a cjanu rgá mböttc'ü.

Pero nu 'ma ra nuc'ü 'na nte'e ctû pärä pjë ma 'ñechjê c'ü

ra dya'c'ü, dya rí chügue 'ma. Pero ya yo pa dya, ngueje
cja doctor ra sö ra ma nucieji, y ra sö ra jotstü.

Nu c'ü e ctïjmí ctû xijji pozü, ngue 'na c'îjmi c
'ü

me

xo pjëchi na jo, o pârä na jo pjeñe jà cja rgá tsjapü 'ua

nte!e , Nu c
'ü

º xipjadü c
'ü

e ctími c 'ü, 'ñe c'ü º ts+ingue
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c tü
, marnaji , mi jinguà xo mi bôtö cja bótica o cja

farmacia, me mi pöji na puncjü merio. Pero yo pa dya, dya
cjá cjaji a cjanu; yo pa dya, ya 'naño ts+ë. Nguec 'uâ dya
cjá ni jyodü a cjanu e 'ü ra zürüji o ctîjrni ra ma mböji, o

pje xo ma animale yo; dya ni jyodü.
C!o ntete c'o na s'o!o o cjirru

Xo bübü c+ü cjíjjñiji nu 'ma cjá ni mintjo 'na ts+it"i o

'na ts+ixut+i, 'ma cjá ts+iquë c+ü e ts+ilêlê . Nu 'ma cjó e+o

ijx ta nu!u, ra mamaji: "¡Ah, me na jo!o ne ts+it+i! ¡Ah, me

zötjo!" Bueno, me ra mäpäji me ra ndrrés+iji , o pjë e 'o ndé

me ra tsjapüji. Dya ra mezhe pjë c'o ra tsjata c'ü e ts+it"i.

Mamaji 'rna na zëzhi º cjimi c'ü e nte!e c+ü ra mama a

cjanu, o na s'a º cjimi c'ü e nte!e c'ü ra marna a cjanu,
ngue c'uä rgá zö 'dyë ctü e ts+it+i c 'ü, o c'ü e tstilëlë.

Pero 'ma dya zëzhi º cjirni c.'ü ente c 'ü, 'mu na jante
ctü ente ctü, o 'rna dya cjijjñi c'ü pjë ra tsjapü c+ü e

ts+ilélé , nu'rna, dya ra tsja+a c'ü e ts+itti 'ma. Pero 'ma na

zëzhi, ya rí xitts+iji que ja, ra tsjapü na sto!o 'ma. Bueno,
ra hué 'è

y ra ndütü º jne+e. Y ra huë!ë, me xo ra chana.

Bübü 'ma ra zö 'dyê c'ü e ts+itti , y dya ra chöttüji 'fiechjê.
Nu 'rna dya ts+i rguí dyättäji , ra ndü'û ctü e ts'It!i, o c'ü e

ts! ilëlë.

Je xo a cjatjonu na puncjü tstingöñi, o ngue tsti äjnä
'rna cjá ts iiquëji, 'rna cjá ëntjo 'napa o yepa, o hasta cjá
ëdyi 'na zana. Nza ja c tü e tstilëlë, 'rna cjá o mimi, hasta

'ma cjá ra zö!ö 'na cjë 'ë, xe ra sö ra tsjapüji a cjanu 'ma.

Pero 'rna ya ra cjogü 'na cjë, iyö 'rna. Je a cjanu c'o ts ' i

äjnä 'ñe e 'o tstingöñi; 'ma ra zö 'ö como 'na zana, dya cjá
ra sö ra ndütü º jnech!e 'ma, 'ñe dya cjá xo ra ndû'ü 'ma

c'o.

Je xo ga cjanu nza cja yo zanoria, o coliflor, o aselga,
o pjë cio pjëzhi yo c+âjna yo dya nda ga zëzhi a 'ñevâ. Nu
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'ma cjó cto ra ndüjmü yo, ra mbes 'eji, me ri jotjoji, ya rñ

tstinoji. Pero 'ma cjó cIO ra nu'u 'naja o yeje jñi nte!e c'ü

ra mamaji: "jAh l, me na jotoyo i podügue. ¿Jâ je vi tsigue
yo? ¿Cjó dya'ctü yo?" o "¿Jâ vi pönncte yo? Nuyo, me na

zö'ö, me rí negö na puncjü yo", ... Huënu, bübü 'rna dya ra

xi'tsti a cjanu; bübü 'rna ra jñaxtjo CIO cjogü, ra mantsjë a

mbo º mü'bü anguezeji, ra mamaji: "{Ah l, ctü e bëzo c'ü o

ndüjmü yo, o c'ü e ndixü ctü o ndüjmü yo, me na jo ga
nguîjjñi; chjâ jâ va tsja I a", o "Me rí negö yo planta" o

"Me rí negö yo Cl äjna yo; quera ri nguezgö". Bueno, ra

jyäcä a cjanu. Y dya ra mezhe cIO ctâjna cto; nu 'ma ra

zötô como 'nanzo, ya ra mbürü ra s 'odüjí , ya ra mbürü ra

c'a'ttüji, dya cjá ne ra teji, bübü 'rna hasta ra ndüji. Bübü
'ma dya ra tele ne ri 'na; bübü 'ma como 'natjo yetjo ra

tele. Je a cjanu ga tsjaji ga 'ñevâ. Pero rí cjinncjö pe na

zëzhi º cjimi ctü e nte+e; je ga cjanu ga nguíjjñiji a 'ñevä,
nguectuä ga mamaji ra s+odü a cjanu CIO c+äjna, y ra ndü
texe cto ,

C'Ü cjíjjñi CIO nte!e 'ma cjó CIo ya'bü º bitu

Xo bübü 'na bezhe c'ü cjijjñiji, zö ji ri mejme. Pero

nuc'ü, na ri ts'ëtjo nte!e ctü ri pärä ctü e jña ctü. Cjijjñiji,
nu 'ma ri pärägue ndëjxü, o sea, ri jät'ägue co zafa, o ngue
co álambre c'ü ri jär'ä c'o in nzhëjxü, pero 'ma ri ts'o+stü
in blusa o in pâjjna, cjá rrî tsama cja 'na lado, o rí tsä'stä

jâ cto sötö rí tsâ'stâ, 'ma jâ cIO rga jyotc'û rí ma yabügue
a xes!e cja in blusa o c'ü in pâjjna c+ü i tsâmague nu,

nu 'ma, ngue 'ma mamaji, dya ra mezhe 'ma rí puärä na

puncjü ni sulu, o rí xottptü º cji, o me ra zi'chti na

puncjü. Je ga cjanu ga sö ga nguijjñiji. Pero dya rí pârâ cjo
mejme o JlYO.

C'ü e sirena

'Ma ya mezhe a Concio cja e 'ü ín jñiñigö, mamaji, rna
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0'0 'na sirena c
'ü je vi tñeje a rna cja c'ü e trrazapjü a

Lerma. y 'ma ma 0'0 c 'ü, me go nizhi na puncjü trrareje
cja ctü e trrazapjü a Concio. Me mi quentjo c'o nte!e , na

ngue mi mamaji: "¡Ah!, ya êjê 'na sirena; ya bübü na jo
ndeje dya, xo ëjë na jo dyebe", mi eñe anguezeji. Bueno,
texe e+o ntete mi cjíjjñiji ctü mi cjapüji na joto c'ü e sirena
c+íi mi unüji tiempo me na jo, mi unüji cjë+ë na jo, mi

unüji dyebe, mi unüji ndeje, bueno, texe.

Nu 'ma xômü, me mi tôjô na puncjü e 'ü e sirena, me

me zötô ma tö. Nguectuä nzá texe c'o nte!e , me mi

quentjoji mi mamaji: "¡Ah!, ne sirena, me na zötö ga tö.
Me rí ne 'e rá janda jä ga cja c'ü xijji sirena." Pero 'ma

ndempa, dya mi jandaji; mi nguejxtjo 'ma xômü mi sö ro

dyäräji ctü jä rna cja rna töjö angueze. C!o tsja a

Nguemarü, mamaji o jñandaji ndeze a Nguemarü hasta cja
ctü e zapjü c'ü, o jñandaji co nu yo aparato yo tü'ü

ingeniero. O unüji ngüënda ctü na cjuana; jâ, ma 0'0. Texe
cto me Nguemarü mi pärâji ctü rna 0'0 sirena a rna cja ctü
e zapjü a Concio, mi cjíjjñiji: "¡Ah!, yo menzumü a

Concio, o chtunüji na jo 'na suerte, o ch'unüji na jo, na

ngue vá bübü 'na sirena a manu cja º jñiñiji. Dya pjë ra

bëzhiji, dya ra ndüji tjîjmi, y me na jo. Pe ra rico yo nte 'e

yo, ra mbéts+iji na puncjü que na nguezgöji", mi eñe

anguezeji.
Bueno, xo ró unnc'ö ngüënda 'na nu pa 'ma cja mi

ts+iquëgö, más o menos mi ëdyigö como 'na dyëchia o once

cjëtë, más o menos ngueje mi mil novecientos cuarenta y
siete ctü e cjëtë c 'û. 'Ma nzhä, 'ma rá penncröjme cja
jneme, mi ärägöjme me rna zôtö rna tôjô a nde!e cja ctü e

zapjü jä cto ma cja!a cto hule. Me ma jo ma tö, y me ma

zö. "Me mi quentjojme na puncjü, cjá rrü önngöjme e 'o tío
nu c'o mi jítscöjme jâ cja ma nemegöjme, ró XICO]me:
"Pârâ, ¿pjë pjëzhi ctü nzhä'rnâ nzhä'mâ rí ärägöjme a
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jñechte cja ne zapju, nu 'ma rí pedyegöjme ts'ë a tji? Me
na té, y me na zö ga té." Cjá nú mama anguezeji: "jÄjâl ,

che+ma, rá pedyexâji rá jandaxâji, y rá äräxäji". Cjá nú

mbedye cto tío cto, o dyäräji, ró äräjme rí texejme. Cjá nú
. mamaji: "Jâ, na cjuana ngue ctü e sirena c'ü mamaji na 0'0

vâ cja ne zapjü. Ngue c+ü na töjô c'ü me na zötö ga té",
eñe e lo tío cto , Nguec.'uâ nguejxtjo c'ü ra sö rá xittsc'öji ne

jña nu, na ngue ró ärätsjëgö. Dya cjó ra sö cjó ra xitscö c+ü

cjó xo xitscö, jiyö; nguezgö ró ärätsjëgö.
C'Ü e ctïjmi c'ü xijji stocdyë

'Ñe xo mamaji bübü 'na c+îjmi c'ü xijji stocdyë. Bueno,
a rna cja c

'ü
e jñiñi a rna a Concio mamaji, pero dya rí

pärä cja yo 'ña jñiñi cja yo jñatjo. Mamaji c
'ü

e c'ijmi c.'ü,
ra sö ra nguich+i a mbo!o cja 'na ngumü jâ e.'o ri bübü 'na
tstilëlë . C'Ü e críjmi ctü, ra ma ra ma zipi c'ü º chichi nu

c'ü ri si+i ctü e tstilëlë . Bueno, ra nguich+i y dya cjó ra

sötö ra unü ngüënda jâ rgá nguích ii , na ngue, ngue 'na

s'ocrijmi. Bueno, mama yo nte'e c
'û

pe dya jo!o c'ü e .

c 'Ijmi y pe ngue ctü º cja!a c'ü dya jo. Na cjuana pe
cjíjjñiji bün 'ma nguetsjë c

'ü dya jo 'o c
'û

e ctîjmi c'ü xijji
s'ocdyë. Na ngueje ra ma ra ma zipi c'ü º chichi ctü e

ndixü ctû ri siri ctü e tstilëlë, ra dyoto ambo cja pjeme c'ü
e ndixü, y dya ra zötô. Me rrâ ijí rrâ Ijî c'ü e ndixü, dya ra

zötô , zö cjó ra ña!a.
Pero c 'û

e ctïjmi ra tsjapü na sto!o c'ü e tstilëlë, ra

ngä'tp+â cja º ts+ixiñu c'ü e tstilëlé c'ü º ñipjixi ctü e

ctijmi, nguec'uä ra tsjapü nza cja 'ma ri venenu. Bübü 'ma
ra ndù'ü c

'û
e ts+ilêlé como 'nanzo o yenzo, o 'ma jiyö, ya

me rguí pichpi º cjimi ctû e tstilêlë. Mamaji ra mbürü ra

zördyë, ra mbürü ra pizhi hasta que ra 'ñetspte º nguejme,
dya ra tete c

'ü
e tstilëlê. Pero 'ma cjó ra bübü 'na nte!e c

'û

ra nde tbe c
'ü

e c+íjmi, 'ma ya unü ngüënda ctü me na huë
na huë ctü e tstilëlë, xômä xömä me huë, na ngue 'ma go
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êjê c'ü e s+ocdyê va 'ñe sipi c
'ü

º chichi c.'û ri si+i c'ü e

ts+ilélé , bueno, nu 'ma a cjanu, ya ra unü ngüënda nza cja
cjó e 'o eh 'àngurnüji, ra dyönüji: "Bueno, ¿pjë cja nin
ts+ilélé nu xômü xômü huë, xômü xörnü huë, y ya me tú 'ú

ga huë? ¿Pjë io cjapqueji nu?" "Dya pjë ri cjapcöjme nada.
Dya xo rí sögöjme cjo huë cjo iyö." "Jä, huë nu".
Entonces, bün 'ma ra tsja ctü e nte!e ctü ri chrängumüji nu

ctü e ndixü c
'ü ri siji c+ü e ts+ilëlë; nu c

'ü
e nte!e c 'ü, ra

êjè ra 'ñe nde 'be cja ngumü o cja ngojxtji, ra dyärä 'ma ya
na pjürü na hué ra jyëzitjo. Nu 'ma ya na huë na huë na

puncjü, 'ma ya tantia c'ü e nte!e c'ü, ya na sipi, cjá rrü

cjogü na zëzhi. Bün 'ma mamaji tôr'üji ctü e s 'ocdyé, cjá
rrü mbô+t'üji.

Pero dya rí pärä cjo mejme; dya rí nu 'u, dya jâ rí nugö
a cjanu. Pero bübü yo mama je a cjanu ga ts ta!a.

Bübü 'ma dya ra mbött'üji ctü e c 'Ijmi; bün 'ma je
câ'â cja mbäquiñi, o cà'â cja 'huarü, o jâ c'o câ'ä cja yo
trramundo jôrnü. Nu'ma, 'ma cjó c'o xo ri xêtrne cja nejmü,
o cjó ri xê.'rne cja c'ü e jôrnü, cjó c'o riete ra ndëtsi co

cartilla ctü e jömü, ra jyät'ä a rna jä c'o ri chiti cja juâjma,
bün 'ma ra chöt'üji 'na c'Ijmi c'ü me ri nizhi olechi cja
pjeme. Nguec 'uâ cjíjjñiji, ngue 'naja cto siocdyë c

'ü
e

ctíjmi ctü. Nguec 'uâ nguejxtjo c'ü e pjeñe c'ü ra sö!ö rá
xittsctöji ciü rí ärägö a manu, pero dya rí pärä cjo mejme o

JlYO.

C 'û e llorona

Bübü 'na ndixü ctü huë 'ma xôrnü. Ctü e ndixü ctû,
ngue ctü xijji e llorona. 'Ma nzhâtä, como 'ma ra zünü
jñincho o nzincho hasta como las tres o cuatro 'ma xörü , o

'ma ya ndaxörü, cjá ra böbü c.'ü , dya cjá ra huë, ndeze 'ma
ra zünü doce. Bueno, nu e 'ü e ndixü e 'ü, ngue e 'ü xijji
llorona, pero dya jo ctü. Nu 'ma ra säiä cja in nzungue c+ü ,
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ra 'fie huë. Ra 'fie s+ibi a t 'Iji 'rna na iji 'na ts+ilëlë, o 'rna

na iji 'na ts+itti c'ü na ts+inojo , ra zinbi º ts+icjimi e 'o, ra

pönbü y ra mbôrt'ü. Nu'tsc!e dya rí sögue, me rrâ I rrä

igue, dya rí unnc!e ngüënda. Nu 'ma rí sôtö, bün 'ma ya ni

tsja a cjanu ctü e llorona, ya ni zinncii c'ü º cjimi c
'ü

In

ts+it+i, ra mbött'ü.

'Ñe xo bübü 'ma jâ e 'o rí chjëvi, nza cja nu 'ma

nzhäntiä huë angueze a rna cja batjü, o cja jñiñi. Nu 'rna ra

pomüvi 'ria bëzo o ngue 'na ndixü, o 'na ts+it+i, o 'na

ts+ixuntti , ra pônbü º 'fiiji . Bueno, ri cjijjñi c'ü e tstit'I c+ü

je ra zâttä cja º ngumü, o ri cjíjjñi c.'û e bëzo o ctû e

ndixü je ra zättä cja º ngumü, pero 'ñernbe c
'ü ijx ti

nguetjo e 'ü º 'ñiji nu jâ ri pa! a e 'ü, pero dya rgá cjuana, ya
ri 'naño 'ñiji. Ra tsjapü ra ma zo!o cja 'na ndare, o ra ma'a

ra ma ndrrögü cja 'na trracôt'ü, o cja 'ria dyä'ä. Je ngue nu

je ra ndü'ü nu c
'ù

e nte!e, na ngue c'ü e llorona o pönbü o

'fiiji. Mamaji e 'ü ijx mi nguetjo e 'ü e 'ñiji e 'û mi sät' ä cja
º ngumü, pero dya mi ngue. Je a cjanu cja'a na puncjü
bëpji ctü e llorona. Pero je ngue c'ü dya jo c

'ü cja a cjanu.
Nguec 'uà nuzgöji ga 'ñevâ cja yo jñatjo, rí cjíjjñiji e 'ü

dya ijxi jo!o c.'ü e ndixü ctü. Na ngue mamaji que 'ma

hué té c.'ü, ngueje 'ma huëpi ctü º t'i'i ctü o mbötttütsjë
angueze. Na ngue bübü o nte'e cto mama que 'ma huëtë c'ü

e llorona, je mama a cjavâ: "¡Aaay!, ctü ín ch+igö, juêjme
ctü", eñe ga huë angueze. Xo rnamaji c+ü ni tsja!a a cjanu
c'ü, ngueje c'û o zübü o cjimi na ngue vi mbö+t'ü c+ü º

t+i ti. Je ga cjanu ga marnaji c
'ü cja!a c'ü e llorona.

Nguejxtjo dya texe yo jña!a yo rí xittsctöji, na ngue je
ga cjanu ga mbeñe yo nte!e, 'ñe nuji cto xo ts ta!a, nguec.'uâ
ga mamaji. Nutscö, c'o rí nugö ts+a'a, ngueje eo rí

mamagö; cto dya rí nu!u, dya sö+ö rá mamagö c'o .

Nguecluâ nguejxtjo dya yo rí xi+tsc 'öji: ya nguarütjo ne

bezhe.
•
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C!o yeje ndixü c'o mi mama jâ ma cjata cto º t+ivi

Esta narración está basada en una grabación hecha por una

mujer mazahua que aparentó estar hablando con otra persona, para
que en la grabación se oyera como un diálogo entre dos personas.

Esta apariencia de diálogo trata de dos mujeres que hablan de
su respectivas familias. U na de las mujeres es viuda y el esposo
de la otra vive, pero es borracho y por tal motivo pasan muchas

privaciones. Los hijos tienen que trabajar o salir al comercio para
que más o menos "la vayan pa ando", como dice un dicho.

A: Cjimi sungu.

B: Cjimi tía.

A: ¿Pjë cjalclü o xôrü?

37

B: Pjë jo ri cja+a yo, na jöxtjo ga jyas 'û

yo pala e Diösi.

A: ¿Ná CIO in pjámiliague, pjé xo cja+a cIO?

B: Pjë ri cjaia cto , ndé câxtjoji na jo!o ,

A: So, nu í chtigö , dyojjui dyojjui ne tli nu vá cjanu, ja CIO
ndé yejui, ja CIO ndé yejui, nza cja'a c'ü ri ngue º dyojui.
Jötc'ü ro dyojui, rgá xicöjme. Mente º mü'bü ja CIO ndé

yejui nu, ra mëvi a Bondö, pëvi, ra êvi , va êjui , ja CIO
ndé dyojjui nu, ni ja CIO ri chüvi. Ndo jyëzgui dya, dya sivi
o t 'apjü; nguetjo, pe nguetjo refresco jâ CIO sivi, pere dya
mi pjëchi pjë ro tsja nu í chtigö. Ngueje nu xo jíchi cjo ts 'è

nu, o xopcü º ndó!ó , o zidyi a Bondö o xöpü.
B: ¿Pjë cjavi dya?
A: So, pârä, mangua ya jêchë pevi cja zacate, o ya jêchê
pövi dya yo xijji cojtorina, o ya jêchê pövi dya yo xijji
respaldo. Dya jo rí pârgö , pero xitscö nu í ch"i 'rna va êjê ,

ngueje CIO ndé cjavi CIO.

B: ¿Ja pa pövi dya CIO?

A: So, para CIO, mangua pëvi a Cuerjnavaca, pevi a Puebla,



jà cto ndé xi mi para dya nu 'na t+i ti , Xl ru zidyi, sinngö
tsté nu í chti.

èiJtDOCJtTIU
__Ö_j

B: [Oh! , pe xi rá xicö ra zinngö ts 'ë ín ch ' i 'i nu.

A: Jâ , dya cjaia nu, na jonte 'na t'i'i nu, dya cja!a nu.

Ngueje nu rí ma'tptügö Cjimi nu. O jíchcö ts+ë pjë tsja+a nu

í ch+igö, 'ma jiyö, dya mi pjëchi pjë ro tsja!a nu, dya mi

pârà ro mbedye, jâ e+o ra mata nu. Nguejxtjo dya yo
bemeria, yo jâ c'o ndé mi câ'â yo tjünjmü, ra mimi, mbo
trra dyättä ra dyät!ä dya yo. Pero nudya, dya cjá nete dya
ra dyât'ä dya, dya cjá ne!e ra tsja!a. Ya mbârâ dya, jâ e 'o
xe tögü 'na cinco ctü töjô ni. Dya nda trávajo ga zö iö ni,
pere yo meria, ni üdü º jyöjö yo ni, xitscö nu ín ch 'i ri a

cjanu.

B: [Ohl , so na jo c
'ü pëj nin cb 'igue. Pe nu í chtigöbe dya

mpo pa'a nu, dya be pjëchi pjë ra tsja'a nu, mintjo cja
.. .

ngumu nu m.

A: [Oh l , na jo rí jyodü cjó c'o xi rí 'ñetchte ra mevi a

Bondö, jâ cto ra zidyi, ra xörü pjë c'o ra tsja!a. Dya joto
yo jâ cto ndé jürü, dya pjë pëj yo, jâ c'o rí chüs+ü 'na
ngüënda, ojtjo pjë c'o rgui tsjôt'ü. Pe ya ga cjanu, ya iI].

•
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para ra eje, ra jun e 'ua 'na centago . Ra ndömpc 'ü im bitu,
o ra jyeehe yo º dyoji. Rí ehäjjnä, rí jyodü ejó e+o rí
'ñetch!e ra mëvi. Maco nu ín ch iigö tstë va xörü gua mëvi

dya ne t'i nu ín menzumügöjme. Ya sida pëvi dya a Bondö

nu, dya ejá xo ne ra nguejme dya ne t'i, ya xo mbàrâ dya.
'Ma ra mata dya nu 'na t+i '], ya ra xipji, ya ra mëvi a

Pare, ya ra xitseö, ya rá pennbegö yo º bitu. Ya ra jyastü,
nza cja!a c

'û
me xo itjo dya, ctü ra mbuedye ra mata. Rí

xieöjme, pe ya mbuârâ.

B: ¡Oh!, pero nu ín ch+igôbe , dya ijxi ne!e nu, nguejxtjo
ts 'é

yo bemeria yo ndé cja!a. Dya jo be meya ja ra mala.
Pe cjíti ctü ne!e , 'ma ja ra mata, pere ejó ra zidyi, ojtjo ejó
ra zidyi.
A: ¡Oh!, jyodü, ehäji ra mata. Cara dya yo bëzo yo ja ero
ndé pedye pala. 'Ñe'eh'eji ra mata, ya ra mbös+ü pjë e.'o ra

mbövi. Dya pjë ra ndötpü, dya pjë ra pönbü, rí zopjü.
B: De c.'û pjë c'o ri tjörü nu ín ch+igö, dya pjë tjörü nu.

Dya rí nugö pjë ra ndörü nu, dya rí nugö pjë ra jüneö nu.

Pe ra tsjaejuana 'ma ra ma'a. Pere rí tseejö ja rga xieö yo.
Ná ra tsjata ra xitseö yo, 'ma ri jiyö yo, dya ro pjëehi pjë
ro mbö nu ín ch ' igö, dya ro pjëehi ja rguá jyonngö 'na

centago nu. Ngue e to rí tsetejö.
A: ¿Pjë ra tsja'c!e dya yo? Ma 'ñetch'e. Nu 'ma jo xo ra

neji, ra zidyiji; 'ma jiyö, leo xo ri ejapque a juërsa ra zidyi
dya yo.

B: Ja, so ngue ctü rí mama. Cjá rá te'bexâ, ejá ra êjê dya,
ya rá te ibexâ ra êjê c'ü e t'i'i ní rnac'uâ. Mamaji ra êjê dya
c'ü rguí mbaxua. Pe rá ma êichtêxâ, ná xo ra meya pjë cto
ra mbôtö c

'ü
ra jíehi ts'ë. Pe nuc'ü, mamaji patjo eja bañu

c'ü, pa ät'à o zaeate c+ù.

A: Sa, zö ri zaeatetjo. Ná xo ra meya, tstë ts 'ë rgá xörü ra
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mbedye, hasta que ra mbedye. Jo rí jñanda 'ma, 'ma ya ra

meya ya ri patsjë, ya rgua êtsjé , dya cjá xi rí pärâgue jâ fI

nzhodü in eh! i ' i.

B: Pe ngue c
' ü rá cjapcö nu, onde ojtjo pjë ra tsja' a nu.

Chjâ dya, sädä e 'o ín ngüëndajme e 'o ró tüs 'üjrne . Cjá rá

pöjme yo ín äjnäjme, cjá ná 'na cuchi c
'ü xi mi nzhodü, pe

rguí cavalao rga pöjme c'ü. Onde ojtjo pjë rá cjajme, pjë
rga cjôt'üjme , Rá ma sogüjme dya yo meria yo rí ättäjme ra

tsjôtcüjme. Ya ndé rgá sötjojme leo ngue a Boro rí tûjme
c'o ngüënda. Pe dya cjá ra ndepquegöjme c'o, nza cjaia dya
yo ôrü, pe ra üdü yo, pe ra xitscöjme nguetscöjme rí

cottptüjme o ngojxtji 'ma dya rá cjôt'ügöjme c 'o , 'ma ra

zädä.

A: Jä, pero ya na nojo nu in ch+i, rí pjongügue nu. 'Ma ri

ngueje ín eh! igö nu, jä xe ri emetjogö cja ngumü dya nu.

Ya me ri jotjo rgá ma'a a Bondö. Ro trrägö ro ma'a dya
nu, ro trrägö ro mata dya nu. Na jo!o , chäjä ni mbuârâ cja
in jrni ' i, ri ñe e 'ü cjá ra bëzo, cjimi rí juêtsê pa dya ra

cjogü trávajo, pere, ¿jä rgá chöt'ûtjo 'na t'opjü? Ra ne ra

chjüntüji, ra ne ra siji º sulu. Yo ndixû, ne!e o bitu yo, yo
ndixû ne!e pjë ni nestao ctü ra 'nôrnbü yo. Dya ra sätjo 'na

ndixü c'ü ra mimitjo, dya ra êtjo 'na ndixü c
'ü

ra pëpjitjo.
Ya dya yo ndixû yo cârâ dya, dya cjá jo ne!e dya yo, dya
cjá ne!e ra pëpji yo, gando que ra chöttü º xíra yo, ya ra

marna VI jyodü o bëzo ra jyeche, dya vi jyodü o bëzo ra

pepji.

B: So, je ja ga cja!a dya c+uâ yo; ts+ë pJe rí xipji dya 'na

ncjötö que va que xe ra nete dya yo.

A: Ya dya cjá ne!e yo, ya ijxi üdütjo yo, ya IJXI ni mOJI cja

º ngumüji, dya nza cja!a mi jínguâ 'rna ró cjagöji o ncjötö,
¿cjo xe ra êjê c'uä nu in nzhâ+â, cjo ra zannc'ü in tsötö?
Jä iD- pârä e 'uâ rí rna' a. Pere nudya, 'ma rí ñangague dya,
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ra nanga ctü e ncjötö. 'Ma jiyö, dya ra nanga c+ü e ncjô!ô.
Dya cjá nere c

'û cjó pjë ra xipji dya yo ndixû. Pärâ, pjë ma

ndixü yo.

B: ¡Oh!, sa nujnu, dya be rí jëzigöjme ra chjüntü nu, rí

xicöjme pjë be ra tsja ra chjüntü; de ctü ra chjüntü, pe dya
be ra chjüntü.
A: Pere na jalo c'û rí xitts+i, rí chäjjnä a Bondö nu in

eh I i+i.

B: Ne t'i'i, dya be nere ra mata, pere ne xuntii , ne!e ra

mala nu.

A: Jiyö, cojsa yo xunt+i riezgotjo ra mata a Bondö yo, rí

jyodü in eh lijjuë. Pârâ , ¿jä ya sta rgua nzhodü, ya rgua

cja!a ncjö!ö na jê 'è yo? Yo xunt+i, dya rí jyëzigue ra mala

yo. Juêjmê yo, xo bübü yo na jalo º cjimi ga bëzo jâ c'o

xo chjüntü na jêtê, s+iyaji. Pere bübü yo xuntti yo ra siji
yeje jñiti ts 'it'i, ya ra nuji na Ü 'ü, ya ra ndrräji ra eje. ¿Pjë
pärä c'ü ra tsjala? Ra jün 'fiiji ra eje cja º ngumü. Yo

xunt+i, trávajo yo; dya nza cja!a 'na t'i'i, º ndrradyo ra

ngana, º ndrradyo ra cä'ä. SÖ ra jyodü ctuâ ndixü. 'Ma dya
ra zütü c'ü e ndixü, ra eje pjë ra tsja!a yo, tiene que ra eje
cja º ngümü yo. Pere yo xunt+i, nuyo, trávajo yo.

B: Sa, nu ín xunttigô, cja'a ra mala nu. Dya xtí jëzgö ra

ma'a nu. Rí zopcjö ra mimi, ná jâ c'a xi ra jñe'rne º cjimi
ra chôt'ü º dyojui, nguec'uä rí xipji ra dyärä, xo rí xopu

pjë ra tsja!a.
A: Xo nza cja+a nu ín xunt'Igö, rí xöpü ra jyä'stä o sjona,
rí xöpü ra dyättä o t'ëzhi, rí xöpü ra dyät'ä o mbünt'û, ndé

rí jíchi, nguectuâ jâ e+o ra zât'ä, dya ra zöxcü ín sjäjnä.
Dya tanto me ra zÖ&CÜ ín nzho ' dye e 'ü ín sjäjnä rgá xitsi:

"Cjá ró xöpügö pjë ra tsja'a nu ín cjögö", rgá 'ñenze. 'Ma

ra ne Cjimi, dya texe yo pa'a rí mimitjogue; 'ma ra
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ojtjots 'ügue, angueze ya ri pârâ ra jyä! s' ä texe o sjona, ya ri

pârâ ra xibi texe o traste. Xo rí xöpü 'na yeje jñiii jña'â c+ü
meya yo jñanguistianu. Rí xöpügue ra ña!a, porque yo dya
xi mi pjëchi, dya joto yo, dya jo!o yo, cuando jâ c'o ra

mata, cuando ri s'opjü, dya ri pârâ pjë ra ndünrü, ya ri

tjezhetjo. 'Ma dya pârâ pjë ra ndünrü, dya jo pëtsti º culpa
yo, jo nguetscöji rá zopcjöji yo ín chtiji, nguec 'uâ xo ra

jñüs 'üji 'na yeje jñi ' i jña! a e 'o xi ra tendio ra marna, ra

ñaji. 'Ma xo iu tse gui xöpü, chäjjnä cja scuela, ngue c'uâ
ra pjëchi, zö rí 'na yeje jñiti jña!a. Je ga cjanu rgá cjapcö
nu yo ín ch+igö, rí trränncjö ra mala yo. Anque dya be nda
pjëchiji c'û e letra, pere ná quinquita xo ra pjëchiji. Jo xo

bübü 'ma va êjê dya yo presento yo xöpüji na jo 'o, xo ra

pjëchiji. Maco c'ü 'na ín ch+igö, dya mi nete ro pjuëchi c'ü:
con travajo o pjëchi e 'ü ni.

B: ¡Oh! so, ná xo rá trraja, pe rá trränncjöjme nu. Pero

mamaji 'ma ya tsja'a, dya cjá xi mi saja dya c'ü e ndrrixü
c'û na bübü.
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A: 'Ma dya rí ma sopcu c'ü e ndixü, ngueje ctü e bëzo xe

xöpü ts 'ë c'ü.

B: So, dya rí pärägö jä ngue c.'ü nda ra xöpcö yo. Dya ijx
tí nugö yo. Na ngue 'ma ró tegö, dya mi pöcjöjme a scuela,
dya jo mi tjëtscöjme, matc 'û dya ctü ndo mi tatagö, dya mi

jëtscöjme rá möcjöjme.
A: [Oh l, nutscö rí trränncjö yo ín chtiii anque dya ndrräcjö
cja scuela c'ü ndo mi tata. Pere yo ín ch+igö, me trrí nugö
yo, na ngue yo pjëchi ra xörü, jâ CIo ndé töt'ü o bëpji yo.
Me trrí nugö, yo pjëchi ra xörü, jâ c'o ndé xörüji; xo pâräji
ndrrexe CIO dya rí pârâgöji.
B: So nuc'ü si jâ, na cjuana, dya bëchjine ctü 11]. mama, na

cjuana.

A: Cjimi jo ri jñandâgue yo, pere jo pala cja scuela yo,
pere 'ma dya jo ri chägue dya yo ín eh 'i 'i ...

B: Xo ni tsja'a, dya ni xöpü ne ndixü; ne bëzo, dya xo

mezhe, mamaji ra xöpü yepa, jñipa, cjá na matjo; dyëvi
ëdyitjo a Pare, pa cant'a ra xata yo. Más que 'ma ra nguarü
ra xaji dya, cjá ndo rrû dyëdyitjoji dya nu a nintsjimi, na

câ'â na câ'â dya nu yo. Ts"i 'na yeje jñi+i letra va jüncügö
pama nu ín chti.

A: Pe ya jo ni mbârâ dya c'ü. Janda 'ma 11]. 'ñetjo cja
ngumü, ¿pjë jo 11]. pârâgue c'ü rí xöpügue yo? Dya jo 11].
pârägue o xiscöma. Nza cjazgö, dya xo rí pärâgö, pere rí

trräcjö, ri cjapcö posible yo ín chti.

B: So, xi rí trrägö, ndo ni tsja'a dya nu, mangua, sû'ütjo
dya c'ü e busu, dya ne ra mala ni, mangua, puera 'ma dya
ättâ c'o letra ni, na sadü na sadü, na trrätjo ra êjê cja º

.. .

ngumu rn.

A: [Oh l, ri cjíjjñigö rguí nzhû'ü dya c'ü ra zadü, ¿jä ra ma
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dya ctü dya ra s+adü? Poco dya yo jä cara, 'ma mu xoru

dya yo, ndé mi jotjo 'ma, ndé mi jotjo o chü'ü. Dya yo ndé
mi lëlëtjo, 'ma mu sjöpü yo, so, tiene que o tjënch+i, para
que xo ro xörüji c'ü e letra. ¿Já rgá xörütjoji dya? Pe xo

.

nu 'u dya e 'ü e ndixû 'ma dya äräji: nguec fuá xo ga
tjrrënchtiji, leo 'rna dya cja '

a e 'ü e jmandago dya yo. ¿Poco
dya xo ri huënchtigue dya yo, nza cja 'ma dya nete ra

jñanda o äjnä, 'ma dya nete ra jñanda o ndënchjürü o

nzhünü? Si rí 'ñech!e a börü, más nda trávajo 'rna. Bübütjo
o mbörü yo na zötö º cjimi, na jonte; xo bübü o mbörü yo
cjo ts 'ë na s 'o, ra jyëzi o nzhünü, ra jyëzi 'na bUITu. Me
trrí juêtsêgö yo tstitti yo rí nugö a cjanu. Nutscö zö me ri
xëgöbe 'na xëdyi ín ch+igö, pere dya rá êchtêgö a börü yo.
Ndeze o zogüzü c'ü ndo mi xíra, jâ cto ndé rí cjagöjme o

jmandago, pere dya pjë ra bëtscöjme ne xëdyi, solo ne

tstibitu, pe jä e 'o bëtsigöjme nu pjë e 'o rá sipijme ts 'ë ín
tstixêdyijme. Pero ne xëdyi, pero ne xëdyi, pe dya ra

bëtsigöjme nu. Rí puöcjöjme a bepji, jo xo rí sät' ägö cja yo
cjapü na jonteji. Bübü yo je ga cjanu 'na ts'Ibosíitjo c'ü
da'c'ü, Rí mamagö cjo xo na ngue ya jünji dya ctü e

sémilla, jâ cto ga nete ga tsjaji. Nuyo, dya ijx tí teñegö yo,
xe rí teñegö dya yo cjapü na ts! ijonte.
B: ¡Oh! so, nutscö jâ c'o rí sürü rí pötjogöjme a bëpji.
Bübü 'rna dya xi rí pöcjojme a bépji; rí cjatsjëjme dya yo ín
bëpjijme. Dya pjë ndo xo rga cjöt'üjme ne ndün 'bëpji, 'ma
rá ne rá jodüjme dya o mbëpji.
A: Pere, so rí xittsctö, so ya na nojo nu in eh+igue, ri
chäcje jâ c'o ra mata a Bondö o a Zümi nu. Dya cjá rí
tsjogüji trávajo, co ma cjazgö c'uä mi jinguâ, 'ma xe mi
ts'Iquë dya yo yeje ín chtigö, jâ c'o ndé mi cjogügö trávajo.
Nudya, ni ri marna dya bëtsi dya, ni ri marna dya sobrazü
dya. Ya pjöxcö Cjimi dya, sücüjme ne tstibitu, sücüjme ne
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tstindëchjô dya. Ya ró tögöjme dya c'o rí jünjme dya. Ya ra

zädä o bëpji, ya rá tömügöjme ye ts+imape, jñi ts+imape
abono, 'ma ya ra zädä ne tjâjtjô. Ctü rá ejagöjme, ya rá

huâpâgöjme, ya rá jä 'te töjme. Xe rí nujme xe nzhogü ín

trávajogöjme. Pere 'ma jiyö, ja c'o rgá tüjmügöjme re, ga
ma'a yo tstitjö.

B: Rí nugö yo 'ñaja; me jät'ä jät'ä o tjötô yo, para ja je ga
. . ..

cjazgojme ,

A: Huënu, pere rí mangö xe jä't'äji na punejü yo, pere xe

jo ndo 'ñembe ya xe sürüji ctü e t'opjü, ya ni ndömüji c'ü
e ndëchjö, jünji. Cuenta que ya ijxi ot'ü tömüji dya ga eja
c'ü e ndëchjô , Pere nu nu ejá lU tômü nza cja'a dya yo
äjnä, yo ngöñi, dya ejá ne!e ra tete dya yo, nza eja c'ü me

ni tsja ni tsja yo. Ya nutscö, ya ijx tí mamagö, ya ë tjistiji
nu º nguemeji, ya ê sötjo na yeje nu º ngueme, nza cja c'û

ya me ni mbuâtcötjo ne ts! ingueme.
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B: Xo rí chömbü dya yo 'ñechjê dya yo pjë e 'o mamaji.
Nuyo, si jä ndo rá jüngö c'ü ndo rá mamagö me ndo jotjo
ga te.'e yo ín äjnägö. Cja ctü me ndo ni nzhênnguê ni

nzhênnguê yo äjnä o ngöñi, ndrrajme tete; cjá ra c+agü,

ndrrajme ra teji. Jä, ngueje yo rrâ tömügöjme ts 'ë ín

bitujme, rrâ tömügöjme ta'ë abono yo. Ndo ni tsja'a dya nu

ín bëzogö, tí tí. Me trrí huënchtigö ra chji+sti yo trr+apjü yo
siti. Dya joto yo; jä c'o ndo ra tsjünt'üji ra ndrrüji pöma ra

nguarü ra ndütjo, cjá rgá cjatjo ctuä, nza cjata 'ma dya Ü�
jün hasta rí chüstû o ngüënda, rí chüstü o ngüënda ctü rgui
dyögü. Cjincjo rí marna ra êtjo c

'ü
ra 'ne nguî'chptîtjo a

nete dya yo, cjá rrü zogütjoji rrü mötjoji cja º ngumüji. Jâ

cojsa nudya ya ndé pantiônü. Bübü º dyoji yo, jâ cto
nzhodü ín ts linzhünügö hasta me trra 'huacüzügö por º culpa
c'ü dya ijxi ärä nu ín dyocjöbe.
A: ¡Oh!, ndaco c'ü ndo mi xíragö mi siti c 'û. Pero ya ra

mbeñe, ra mbedye ra ma'a, ra ma'a ctü, 'ma mi pedye mi

pjöstü o Cjimi ctü. Nguec'uâ xo rí zopjügö yo ín ch+iti ra

tsjaji na jo!o, ra jyëziji yo tî'I, ra jyëziji. Dya ra ndörüji cja
jâ cto pjë jandaji, cojsa yo pjë c'o ra ndörüji; na sütjo yo,
dya nda jo 'o yo. Me sa trrí 'huapcügöji ga cjanu, dya pjë ra

ndörüji.
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B: Jâ, so ctü ín ch'igö, de ctü pjë cto ri tjörü, dya pjë
tjörü. TI'i nu ín dyocjöbe, pero so ri titî, ya ra êjê jâ e 'o ra

zär'â, jä c'o ra oxü, pere dya pjë ra ndörü, dya cjó pjë ra

reclamaozü nada.

A: So nuc'ü sí, pe dya jo!o nza cja 'ma êjê o dyebe, yo

sâjâ yo câmaji, jâ cto ra zo!o, ya ra jyas 'ü
o Cjimi jâ cto ri

ma chöt'ü ya rgua 'manatjo. Pjë xe jo in pärä ctü rí tsjaji,
jâ cto ga cja dya ndo gui tsäräji, dya in jünji 'na centago,
hasta ra ndû'c+üji 'na ngüënda, na nguejetjo c'ü na nzhane
na nzhaneji.
B: So ga cja c'uä ctü ín dyocjöbe, mbenchi ra chöt'ü 'na

r'opjü, hasta ji ra nu'u ra ndrreze, cjá ra mimi. 'Ma jiyö,
cja ndënda cja ndënda ni 'ñeje ni ma'a. Nguecluâ dya rgá
jüngöbe ne t'opjü; chjâ dya, ya ndo ró ärä mamaji, ya ndo

ra 'fie zocüzüji o márjtoma ni. Leo dya rí jüngö dya. Dya rí

pârâgö cjo rá recevidogö e 'ü e mbaxua cjo jiyö; dya rí

jüngö. Ndo ni tsja dya, ti ti nu ín dyocjöbe.
A: So, xipji ra chjits+i, ra ma'a a Zümi; nu a Santa María

vá cja!a o bëpji. Chäji ra mua, ra ma pëpji nu; ya in pârâ
jä cto ra chöt'ü 'na t'opjü; mamaji vá tôji dyêch+a mbëxo

nu.

B: Pere c+ü e titi ctü cja'a nu, jâ c'o ra ma tstëtchti o carro

nu, nguectuä rí süpügöjme nu.

A: Huënu, pe ya rá magö sungu, na ngue ya ndempatjo.
B: So, ya xo rá magö tía, na ngue vá tepquegöji cja ín
nzumü. Dya xo ró unü ngüënda jä va ndempa, nguejxtjo ctü

rma ña' arma ñavi.

A: Zënguaji süngü.
B: Maxä tía.
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C'uä já ga marna c!o nte!e c'ü ne ra marna yo t'iji
Esta narración trata de cómo nosotros, las gentes indígenas,

interpretamos nuestros sueños.
Cuando soñamos con algo, para nosotros es una premonición,

o sea, que el sueño nos advierte de algo que va a suceder, ya sea

bueno o malo. Por ejemplo, el pez tiene un significado en el
sueño, así como el aguacate, la víbora y otras cosas.

Ndeze ya mezhe na puncjü o cjëtë, c'o nte!e mamaji
c+ü ngueje yo tiiji yo mama pjë pjëzhi e+o cjá ra tsta'a;
bübú 'ma sädä cto cjichtiji, bübü 'ma jiyö. Nudya rá

xi'tstiji , ctuâ ja ga cja ga marna c'o nte!e c
'û

ne ra marna

yo t'ijí.
'Ma cjó c'o cjîch+i 'na miño, nädäji ctü ne ra marna

e 'ü ngueje o tjijmi e 'o ra bübü. 'Ma cjó cto cjich+í 'na jñiñi
ctü dya cjó bübü, nuc 'û, ne ra marna 'na capusanto, o sea,

cjó c'o ra ma dyögüji ga manu.

'Ma cjó e 'ora nguîch+î o tjömëch! i o xo ngueje o

ndënsë, nu'rna, ne ra marna ctü ngueje 'ma cjó cto pedye
pa pôtö c'o pjë ättä, dya ra ndôjö o t'opjü, me ri dyoxne jâ
ri nzhodü, o sea, ri sänt'ä o xo ri ne 'e o ndeje, pero dya ri

jün pjë rguí ndômü c'o ra zi+i.
'Ma mamaji cjó e 'o ra ndü 'ú, ngueje 'ma cjích liji vá

tüjmüji, o 'ma tögü º s 'ibi, o xo cjíchrî o pjonzhünü, o

ngueje o doc 'a, o 'ma jiyö, ngueje o mbäquíjni, o xo ri

ngueje o ndäjnä, o 'ma na huampüji o tjô+ô: nzá texe yo
trijí yo, ne ra marna c'ü ngueje 'ma cjó cto ra ndü'ü.

'Ma cjíchtiji o ctíjmi, mamaji ngueje 'ma cjó cto ra

jñütsptü o bëchjine ctü e nte!e ctü ra nguîchrí ga cjanu.
'Ma ra nguîchtiji 'na 'huëtë, o xo ngueje 'na zambo, nu+ma,
mamaji ctü ngueje o tje!e ctü ra zürü ctü e nte!e c

'ü
ra

nguichti ga cjanu. Pero 'ma cjó c'o ra nguich'î 'na cuchi,
nu+ma, mamaji pjë c'o ra pönbüji ctü e nte!e c'ü o nguichti
ga cjanu. 'Ma cjó c'o ra nguich'I º pjojo o nte!e, nu'rna,
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ngueje 'ma mamaji, majxâ ctü ot'ü pa+a, pe vi zadüji c'ü e

nte!e ctü o nguich 'I ctü e t'Ijî c+ü.

'Ma xo cjichtiji o quíjñi, o stônû o xo ngueje o tjêzhè,
nu'rna, mamaji, majxâ pe cjó c'o ra chû'üvi c'ü e nre!e c'ü,
e 'o pata e 'o va êjê: Pero 'ma ra cjogü 'nanzo y dya cjó ra

chütûvi, nutrna, dya cjá pjë ra tsja!a 'ma, ctü e ntete c'ü o

mbëtsti ctü e t'Iji ctü.

Pero dya texe cto t'Iji ne ra marna cto na sto!o cto ra

ts!a!a, na ngueje 'ma cjó cto ra nguichtî o jmôtô , nutrna,
mamaji ctü ra jñüstüji na puncjü o tjötô 'ma, o 'ma cjó cto

ra nguícb 'I o t 'o!o , nu+ma, ngueje o t'opjü e to ra ndôji o ra

chöt'üji.

Nu 'ma cjó c'o ra nguích'I ctü na si'i o t'apjü c'ü ijx
na pjödü e 'o º pjügü, nu'rna, ne ra mama e "ü na jo 'o rgá
ndôjô o r'opjü 'ma ra ma mbötö o guante, o xo ngueje o

meria o pjë e 'o ndé ri pö'ö.
Bübü o nte!e c'o mama, 'ma cjîch 'î

o t'Iji, ijx ta zädä

e 'o ya rguí nguích 'I, pero xo bübü e 'o mama, e 'ü dya sädä

nzá texe e+o t 'Iji ctuâ ja nzï ga nguîchtíji.
Je ga cjanu ga marna yo nte!e, c'ü ne ra marna yo t'Iji.

Natsc!e, ¿ja ga cja gui mamague c
'ü

ne ra marna c'o t'Ijí
cto i9 cjícb 'Igue?
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C'uâ ja ga tsta!a o chjüntü cja yo jñatjo
Querido lector, en este relato usted se dará cuenta de la diferencia

que hay entre nosotros los jóvenes mazahuas de estos tiempos y
los del pasado. Cuando usted lea este relato, sabrá cómo los

padres de los jóvenes del pasado se oponían o aceptaban las
decisiones de sus hijos para formar su propia vida. Los padres
tenían que seguir ciertos pasos para pedir la mano de la novia del
muchacho. Luego del pedimento se hacía la boda, si es que el
muchacho era aceptado, y con el paso de los tiempos se hacían
los bautizos de los hijos.

Si usted lee este relato, se dará cuenta del porqué a veces se

enoja la mamá de la muchacha cuando sabe que su hija se va a

casar. Hay algunos pueblos mazahuas que todavía siguen esta

tradición.
Este relato se basa en una grabación que fue hecha como en

el año 1962.

t· Rá xi'ts+iji dya 'na jña!a, c+uâ ja ga cja+a 'ma jodü o

su tu 'na t+i ' i , o 'ma jonbüji. Pero yo jña!a yo, dya ngue o

bëchjine, na ngue ijxi mejme ts ' a' a yo, ya ndé ró nu 'u ró

pärägô yo rí xi 'ts ' igöji, ijxi na cjuana cjaji ga cjanu.
Q tata ctü e t+i ' i, ot'ü janda cjó ngueje º tata c.'ü e

xunt+i, cjá na mama:

-Ne bëzo siji 'na xunt' i nu. Rí ne rá ma ötpügö ín

eh 'i 'i ra chjüntüvi e 'ü; rí ne rá cjagöbe sjäjnä nu -ra 'ñeñe

a cjanu º tata ctü e t'i'i.

Cjá na xijji c'ü e t+i ']:

-Rá ma öjtc'ü ne ndixü rí tsjapü run su'u, chü -ra

'ñeñe e 'û o tata.

Ra mama c'uâ ctü e t'i ti:

-Nuzgö dya be rí ne rá chjüntcö. Dya n jyonngoji o

ndixü; dya be rí ne rá chjüntcö dya. 'Ma ya rá ne rá

chjüntcö, jo rá jodütsjë, ya jo rí ma dyötcüji c'ü rá negö
-ra. 'ñeñe ctü e t'iti.

Pero bübü 'ma ra mama c
'ü

e t'i'i:
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-So, na jo!o 'ma rí ma dyötcüji, xo rí ne rá minc+öbe

c'û e xunt+i. Pero nu 'ma dya ra ndünrüji, dya rí tsjapü a

juërsa -ra 'ñeñe a cjanu ctü e tri"i.

'Ma ra möji cja º tata ctü e xunt+i , ra zättäji, ra

zënguaji ja cto nzi nte.'e c'o na câ+â. 'Ma ra nguarü ra

zënguateji, ya ra mama dya e 'ua e 'o dyöte:
-Pönngütjo tío, rvá êgö rvá ötü e Mizhocjimi cjá na

mboncjü ni t 'ëcjañörnü, rvá 'ñe nâtsc+ô e tata a jens!e , cjo
dya mi töt'û º mübü nu in pjámilia ro ne!e ro chjüntüvi ín

pjámiliagö -ra 'ñeñe c'o mench 'I.

Ra ndünrü ctü e rnenchtijuë ra mama:

=-Pârâ, dya rí pârâgö. Nu 'ma ra ndünrü íI1 pjámilia, o

'ma dya ra ndünrü, dya ra sötö rá cjapügö a juersa.
Ra ndünrü c

'ü
e menchli:

-Cao ja rvá ëgö, dya rvá jün o za!a, dya xo rvá cago

o tjünjmü. Nu 'ma xo ra ndünrü ni pjámilia, xo rá cja'a c'ü

e jña!a. Nu 'rna dya ra ndünrü, dya sötö rá cjapügö a juërsa
-ra 'ñeñe c

'û
e mench+i.

Cjá rrü tsjata c+uâ c'o mench+ijuë , ra xôcüji c'ü e

xuntti ja c'o ra ma cjogüji ndo 'na cuarrto, cjá rrü dyönüji
cjo ra ndünrü ra chjüntüvi ctü e t+i.

'Ma na jê+ê ja tsja!a ctü e t'i'i, bübü 'ma ra marna c'û

e xunt+i ra xipji ctü nu nana:

-¿Pjë rá ma cjagö nu? Dya rá tjünrü, dya rá magö. Nu

'ma rí chjünrü, rí mala, porque nuzgö dya rá magö -ra

'ñeñe e 'ü e xunt' i.

Pero xo bübü 'ma ra tsja!a c+ü e xunt+i ra marna ga

cjava:

=-Pârâ, dya rí pârägö. Nu 'ma !!). nete rí chjünrüji, pero

xipji cjo xo ra s' iyazüji, cjo dya ra s "iyazüji . Dya 'natjo
ndajme c

'ü
ra 'ne zinzgöji, cjá ndo rrú ndrräcjätjoji. 'Ma ya

ra mezhe o pata, dya cjá ndo rí ñagöbe o t'i cto , dya cjá ra

säcjäji -ra 'ñeñe c'ü e xuntti.



Cjá rrû ma xipjiji ctü º nana c+ü e t+i:
-Ne pjámilia marna ne 'e ra ndünrü, pero dya para

angueze cjo rí s+iyaji cjo dya rí s+iyaji . Ná 'natjo ndrrajme
rí sidyiji, ya ra xôrü münü ctuâ, ya ndo rgua täncätjo ín

·ch'ijjuë -ra 'ñeñe c.'ü º nana c.'ü e xuntti .

Ya ra mama c'uä c'ü o nana c'û e t+i:
-Nu 'ma xo töt'ü º mü'bü nu in pjámiliague, jo xo rá

s+iyajme, dya rá cjapüjme ra sufre; dya xo cja '
a e 'ü ín

chiigö, jo rá zopjü -ra 'ñeñe c
'ü

º nana c'ü e t'i'i 'ñe ctû

o tata, ra ndünrü ga cjanu rgá marna e 'o.
Ya ra xijji dya c'uâ cto mench+i:

-Dya be rí tjün 'tc 'üjme cjo "ja" cjo "jiyo", cao dya
ra üdü nu ngua, jo rí 'ñeji ra márrtixi -ra 'fiembeji a

cjanu.
Ra ña!a ctuä c'ü º nana ctü e t+i+i, ra xipji c'ü º nana

c
'ü

e xunt+i, cjo sö ra ziji 'na ts+i mitsí c'ü º tü'ûji, ctü

ngue o pare.

Cjá rrü mama c'ü º nana c'ü e xunt+i 'ñe c'ü º tat�:
-Nu 'ma ngue in vusto rí dyötbü, nu 'ma jiyö; cao

que dya be rí cjaji c+ü e jña!a, dya be rí tjün'tc'ü, ná pjë
e 'o ra mbeñe ne pjámilia, dya cjá ra ne!e ra ndünrü. 'Ma In

vusto rí dyötbü, rá siji -ra 'ñeñe cto ,

Pero nu 'ma ya ixj ta jñanda que ra neji, tance ra

mamaji que "ja", ra dyö 'büji cjá rrû ziji. Ra nguarü ra ziji
c'ü e pare, cjá xo rrû ziji o xëdyi.

Cjá rrû 'ñeje dya c 'uâ c'o mench+i, ctü º tata c
'ü

e

t'i'i 'ñe c.'ü º nana. 'Ma ra säji cja ngumü, ya ra xipjiji c
'ü

e t'i'i:

-Chjëtji -ra 'ñeñeji.
-Chjëtji -ra ndünrü c

'ü
e ttiti.

Cjá rrû ña!a c'uâ c'ü º nana ciü e tti+i, rgá XIPJl:
-O ndüntcüji dya, mama c

'û
e xuntti tjünrü, xo

dyönngüjme cjo rí s+iyague c 'ü. I tsjacü ró rna bëzhi i tse ín
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tsjacü ró sättä nu. Rí dyärä rí mimi n jñurü, i bëchqui ín

tse, porque i tsjacü ró ma bëzhi ín tse. Ró ma ôjtc+ü dya
ctü e xunt'I. Ctü e xunt+i mama que dya 'natjo ndajme rí

ñegue, que dya 'natjo ndajme rí s+iya, ya ra ndajme c 'ü, ya
ndo rí chäjätjo ra ma+a cja º ngumü, ra jâ nzî patjo rí 'ñeje,
ndé xitsijme a cjanu -ra 'ñembeji c'ü e tti+i.

C 'ü e tti+i, dya ra ndünrü, o 'ma ra ndünrü, ra marna:

-Cao que dya rí sigö ndixü, pues dya rí mbennctö rá

cjagö cto -ra 'ñeñe c'ü e t'i'i.

Cjá rrû ña!a c'uâ na yeje ctü e ndixü, ra xipji ctü º

-So nguec 'uâ rí xi 'ts 'i rí dyärä rí jñurü, nu 'ma dya ü}
jün o t'opjü, na jo!o rí xipji rí ma'a a Bondö, rí rna jyodü
o t'opjü. Rá magö ra márrtixi rá ma ätäbe e 'ü e jña, ya rá

pätsräjme jinguâ rá mala, jinguâ rá ma örüji ctü e xunt ' i.
Nza cja dya, dya rí jünji o t'opjü, pe rí mata a Bondö rí
ma jyodü nu c'ü rga ma cjagö c.'ü e t'ôte -ra 'ñembeji ctü
e t+iti.

Tonce ya ra mama dya c'ü e t'i'i que ra mala entro de

ye pata o entro de jñi pata. Tonce ra mata ctü e márrtixi
e+o tita, ndo tunüji o pare o ngueje o ttapjü 'ma ra ma

nutjoji ctü e xuntti, entonce ya ra xijji pjë mama c+ü e t+i' i,
xo ra xijji que ya mbedye o mata c'ü e t+iti o ma jyodü o

centago.
Ra sido ra ña'a c

'ü
º nana ctü e t'i'i rgá mama:

-Nza cjazgöjrne, dya pjöxcüjme o cjimi, dya rí jünjme
ne centago, pero o ma'u ciü e t+i"i o ma jyodü. Nu 'ma ra

êjê , ya rá pätstâji dya c.'ü e pa'a jinguâ, ngueciuâ rá

penpejme 'na jña!a ra êjê rá ma chôrnüjme -ra 'ñeñe ctü o

tata ctü e t'i'i 'fie c'ü o nana.

Cjá rrü mama c'uâ c+ü º nana c+ü e xunt+i:

-Jä, pero nuzgö rí negö 'na mbëxo rí jñüncü, porque
nuzgö ró cjogö trávajo nu ín ch+ijjuëgö nu 'ma ró chezhgö
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mi jinguä nu. Dya tetsjë nu, dya ndrâtsjé nu. Ja c'o va

stonngü ín bitu, ja cto rvá penbegö nu, ni tjongü "na

centago rí jñutcöji cja ín dyë 'é
, Na ja 'o 'ma rí dyacöji 'ria

cien mbëxo -ra 'ñeñe.

Tance ra marna c'ü o nana ctü e t 'i ']:

=-Jâ, ja rá nuxâ ja rgá mböxcü e Diösi. Nu 'ma !Il .

tjünrü a cjanu, xo ra sö 'ö rá pärä rí jñutcü ín mü 'bü -ra

'ñeñe ctü º nana c'ü e t'i'i.

Cjá rrû mama dya c+uä ctü º nana ctû e x unt+i:

-Jä. Pero rí negö pronto ra chjüntü. Nu ara cjá ra

chjüntü ín chtijjuëgô, nu ora c
'ü rá ma!a. Nu 'ma dya rá

nugö ra chjüntü ín ch tijjuégô , dya be rá ma'a 'ma. Rí negö
nzá ye parte; rí ne.'e cja o civilü, cjá ná 'ñeje cja mböcjimi
ra chjüntü nu ín xunttigö. Dya cjó rguí mbätcö, dya cjó rguí
'ñeje e 'ü cjó ra 'ne jyüscötjo, cjá rrü êjê ra 'ne mbëtscö ín
xuntti. Ja e 'o nzi ga nejtscöji ín ch ' ijjuë nzi rgá cumpleji,
c

íû rá mangö, tiene que ra tsja+a ín 'rneñegö -ra 'ñeñe ctü

o nana c+ü e xuntti.
Ya ra üdü, porque na ngueje na sinbiji e! ü º t' ijjuë,

nguec 'ua ga marna a cjanu.
Nuc'uâ cjá rrü mama dya c'uä c'ü o tata c tü e t'i'i 'ñe

c
'û

o nana:

-Jä'ä, ja xo ra bübü co nutscö.

Ndo ra mama c 'uâ e 'u o nana c!ü e xunt!i:

-Nutscö rí necjö 'natjo zana nu c'û rá pä'sctä, nu 'ma

ra chjüntüvi, rí necjö págrenu, rí necjö ijx ta mbedyevi cja

nintsjimi -ra 'ñeñe ctü º nana c'ü e xunt+i ,

Cjá rrü mama c'ü º tata c.'ü e t'i'i:

-Jä, na jo!o. Huënu, 'ma il]. nere ijxi ts ' i rguí
chjüntüvi cja civilü, 'ñe ra chjüntüvi cja mböcjimi, rí

pätsc 'ô entro de nziyo zana.

Cjá rrü mama c
'û

º nana c.'ü e xunt+i:

-Jiyö, dya rí negö na puncjü o pata ra mezhe, porque
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yo Jene pata a cjanu, bübü yo xe mejme c'o , bübü e 'o ya

jiyö, ya ra mantjo rgá cjac'uâ; ya mbënchi ra zidyi rrâ
'ñech!e º dyëtë , dya cjá xi mi mejme c'o , dya cjá chjüntüvi
gando que ra zidyi cja º ngumü, dya cjá ra ngöt'ü 'ñi'i ra

chjüntüvi. Ya ra xichatjo, cjá ndrro rrú ëjë ra 'ne mbëtscötjo
ín xunt"i. Iyö, dya rí negö a cjanu. 'Ma il) negue jà e 'o rgá
xitts"i , cja modo 'ma. Nu 'ma jiyö, ijxi ndeze nuvâ, ijx tí

cta'sc'ütjovi -ra 'ñeñe ctü º nana c+ü e xunt'I.

Cjá rrû ndünrü c+uâ c
'ü

º nana c'ü e t'i'i:

-Iyö, jo rá nu 'u jâ rga cjagö 'ma. Jà, mejor lJX tá

cjís'Iji rá cjuarüji -ra 'ñeñe ctü º nana c'ü e t+i '].

Cjá rrû xijji que cjó xo ngueje c'ü jandaji de págrenu
cja nintsjimi, cjó ngueje anguezeji ra jyodüji, cjo ngueje ctü

º nana c tû e xunt'I ra jyodü, o ngueje c
'ü

º tata ctü e t'i'i.

Tance 'ma ne!e c'ü º nana ctü e t'i'i ya ra mama cjó
ngueje CIO jandrra de págrenu, ya ra nänbä º tjü'û cjó
ngueje. Nuc íuâ ra mama ciü º nana c'ü e xunt+i:

-Dya rí pârâgö, ya pende in ladoji, rí jyödüji cjó CIO

xo janda in müntc!e, cjó CIO tót'ü in mün tcte ra mbëzhi

págrenu; c'ü rí xitscötjojme, xo rá cjatcjöjme -ra 'ñeñe c'ü

o nana c+ü e xunt+i.

Nuc'uä c'û º tata ctü e t'i'i ya ra mama cjó ngueje ctü

janda de págrenu, ra nänbä º tjû 'ú. Tance cjá rrû xipjiji c
' ü

o tata e! ü e xun t' i:

-¿Pjë xo il) mamague? Ngueje ne pêrjsona nu rí

jandagö nu, ngueje nu rí täcö nu. ¿Cjó xo vustatsc!e , ra

ngueje nu, o majxâ ra 'naño?

Cjá rrü ndünrü c 'uâ c
'ü

º tata c
'ü

e xunt+i:

-Iyö, nu 'ma xo töt'ü in mün tc!e, dya rá vitsctigö nu;

dya rá quijtatsc!ó, 'ma töt'ü in mûntc!e ne pêrjsona nu -ra

'ñeñe ctü o tata c
'ü

e xunt+i 'fie ctü o nana.
- -

Nuc 'uâ cIo º tata ctû e t'i'i ra mamaji que ya más que
ra èjêtjo c

'ü
e tti 'i , ra ma tsjaji c

'ü
e t'ôte, na ngueje cjá ra
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mbenpeji 'na jña' a, nguec 'uâ ra êjê . Je ga cjanu ga tsjaji
'ma dya jünji o t'opjü, täji c+ü e t'i'i ra ma jyodü. Pero

'ma jüntjoji o t'opjü, bübütjo ctü e t'i'i cja º ngumü. Huënu

na ñata na ñaji, hasta 'ma cjá ra chjotüji ctü e t'apjü o c+û

e pare c'ü o ndunü e 'o mench+i, cjá ra êchitetjoji, cjá rrü

möji dya c+uâ. Pero ya ni mbätstäji o paia jinguâ ra ts+a!a
c+û e t'ôte.

Nudya c'uâ, 'ma ya rguí cjogü jâ nzí pala, ya xo ra

säjä c+ü e t'i'i, ya ra xijji que ijxi neji pronto ra ts+a!a c'ü

e t'ôte, quince díatjo o veinte díatjo, o xe bätsp+ätjoji 'na

zana, pero ngue 'na nu márrtixi 'ma ra möji a t'ôte.

Tonce ya ra mama ctü e t'i'i:

-Na jotjo -ra 'ñeñe.

Ya ra ndömüji 'na varri o t'apjû, o 'na ye mbota yo
tûs'ü o burru. Ante que ra zädä ctü e márrtixi, ya mamaji
ra ma zopjüji ctü nzhä'ä nónixi, o 'ma .jiyö, ctü nzhä'ä

ndomgo. Ra ma'a dya cto mench+i ra ma xipji c'o

menchrijuë , cjo na joto ga ngârâtjoji, cjo dya pjë cjaji nu,

porque ya ra zädä márrtixi, ra êjë c'ü e t'ôte, ra 'ñeñe c'ü º
tata c

'ü
e t+iti , ra ma xipji c

'ü
º tata c'ü e xuntii.

Cjá rrü mamaji na jotjo cârâtjoji, cjá ndo rrü dyönüji
e.'o mench+i cjo xo cârâtjoji na jo+o anguezeji. Ya ra mamaji
que "Já".

-Tonce na jo c+ü rá te'pc 'ejme -ra 'ñeñe c
'ü

º tata

e 'ü e xun t' i .

Cjá rrü ma'a c'ü º tata c+ü e t'i'i; ngueje c'ü pa jünji
e 'ü e rrajso, nguec 'uá xo ra sö ra möji, cjá rrü 'ñeji dya
c+uä.

Tonce ya c
'ü jyas 'ü nónixi, ra möji a Jyapjü, ya ra rna

mböji o ngöñi, o ngueje o äjnä, o ngueje o cuchi, pjë c'o

pa pöji 'ma dya sâts 'à
c

'ü
e t'opjü. Tonce ya ra canpa º

bitu c+ü e xunt+i, ra canpaji nu c'o ra netjo. Ra canpaji cto

ra jye!e, 'ñe c'o ra nguezhe, ndé xo ra canpaji 'na mbayo .
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Cjá rrü tunpüji 'na bos'I o tjömëchti, cjá rrü ndömüji o

fruta, pjë c'o ndé ma fruta cio ra ne ra ndömüji e+o ra

ndrrunbüji cja º ngumü ctü e xuntti. Nudya c'uä, 'ma ya

rguí nzhogüji a Jyapjü c'ü e nzhä'ä nónixi, ya ijx ta mötjoji
cja t'ôte, ya ni ndrrunüji o t'apjü, ni ndrrunüji dya c'o

tjömëchti , c'o ndé pa törnüji. Ya ni möji dya a rna cja ctü e

xunr'i, ya sidyiji dya c'o º dyoji, cjó e 'o ndé ngueje c'o

sidyiji, pöji tsitchta o nziyoji; a cjanu ya pa'a dya 'ma ctü

e tti+i.

Tonce ra zättäji dya c'uâ, ya ra zënguateji, nza cja'a
'ma ra zät'äji , ra ot'ü dya c'uâ ctü º tata c'ü e t'i'i, o

ngueje ctü º nana. Tonce ra mamaji: "Ave María Purísima",
ra 'ñeñeji 'ma vá sättäji cja c+ü e xuntti. Cjá rrü mama c'o
menzumü nu: "Sin pecado concebida", ra 'ñeñe; ngueje 'ma

tjünrü dya ctü º nana c+ü e xuntti. Tonce, cjá rrü xijji ra

söyaji, ra cjogüji a mbo!o dya ctuâ, ya trrûs'ütjoji e+o

r'apjü, cjá na cjogüji.
'Ma ra nguarü ra nzhöji dya c'o trrunüji, ya ra ñaji 'ma

ya xta ma chjüntüji, o cjá ra chjün ra nónixi. Huënu, ya siji
trrexe cto trrunüji, ya na mbeñeji ra mbött'üji o äjnä, ra

dyät' äji o tjêzhè, cjá rrü ziji dya e 'uâ o xëdyi. 'Ma ya ra

nguarü ra ziji o xëdyi, ijxi va êtjo dya c'ü º tata 'ñe º nana

c'ü e t'irí: o 'ma ya ni tíji, ya ra oxütjoji nu.

Nudya ctuä c'ü e tmeñe, sünjmüji 'nanzo cja º ngumü
e 'ü e xunt'i, cjá ndo ra tsja' a e tü e t'i'i ra siji e 'ü e xunt+i

cjá º ngumü angueze. Nudya e 'uä, cjá ndo rrü nzhogü ra

matjo ctü e xuntti cja º ngumü.
'Ma ya ngue ra zädä c'ü e chjüntü, ya ra möji a Jyapjü

chjüma; cjapüji nziyo chjün ga möji. C'Ü na nziyo chjün, ya

ijx ta pe'eji cja nintsjimi; ngueje dya 'ma ya ni nguarü Dl

chjüntüji dya 'ma.

Cjá na êji dya c'uä. Bün yo xe chägä o pjadü, ra

dagüji c'uâ a ndü'bü a Boro, o ngueje a Pare; ya vá de'beji,
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s+inbiji 'na jñi"i pjadü, 'naja c
'ü chägä ctü e mágrena, ndo

'naja ctü ra chägä c
'ü

e págrenu y c+ü 'naja nzo+otjo ctü e

x u nt! i co c
' ü et' i , i .

Nudya c'uâ, ya xta êji , ni mbürü ra säji cja nintsjimi,
ra 'ñe xörüji. Ra nguarü ra xörüji, cjá rrü möji ra ma ziji o

xëdyi cja º ngumü c+û e xunt"i , ra oxüji nu.

Nu ctü na jyastü, ra êji cja º ngumü ctü e t'i'i. Bün

'ma xe oxüji nu, o bün 'ma ya xi cjuarütjoji c'ü e chjüntü;
cjaji jñipa co ctü ni mbedye ndeze a Jyapjü, cjá na jyadüji.
Trrexeji co c'o sjäjnä, eo º tata c'ü e xunt+i , cjá ná 'ñe e+o

o tata c'ü e tti+i, ya sünjmüji c'ü e xunt"i cja º ngumü c'ü

e t'I"i.

Ya patsjë ctü º tata e+e xunt+i, cjá ná 'ñcje ctü º nana.

'Ma xe va êjê o tita 'ñe o nita, ya nguejxtjo e+o xe ndé ra

matjo c+o , 'ñe c'o º dyoji e+o xe ñutuji, nu e 'o pöji
zojjnüji, ya nguejxtjo c'o xe ra êjê c+o . Pero c tü e xuntti ,

dya cjá ra êjê c
' ü. Jà, dya cjá ra êjê; ya ra nguejmetjo nu

ctü, a cjanu 'rna ya cjapü cjuarütjoji dya, ga cjanu 'rna.

Huënu, je ndé ga cjanu ga tsjaji, pero bübü 'ma cja!a
c'ü e t'i'i jodütsjë º sutu. Nza cja!a 'ma ra jñandaji, ya
ñavi 'na xuntii o cjó cto ngueje 'na xunt+i c'ü ra ndäpcäji.
Nudya e 'uâ, ya ra xijji:

-Nu 'ma iD ne rí chjüntquevi ne xuntti , ri mamague,

jo rá ma ôjtc iüjme. Dya ri negö jâ e+o ndé rí ñaguevi o

xunt+i -ra 'ñembeji->. Rí negöjme 'natjo xuntti rí ñavi, dya
rí negö tanto rgui zopjü vâ, rgui zopjü vä o ndixü, porque ri

bëchqui ín tsejebe -ra 'fiernbeji.
'Ma ra mama c'ü e t'i'i: "Dya ijx tí cja!a rá minc 'öbe

nu, jo rí zopjütjogö ts 'è nu", ra 'ñeñe, cjá rrü marna ctü º
tata c

' ü et' i , i :

-Jiyö, pero dya ri nego a cjanu, ijx tí negö e 'ü na

cjuana ri tsja!a, dya rí negö jâ e+o ndé ri cja!a in traviezo

-ra 'ñembeji c'ü e t'i'i.
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Cjá rrü mama ctü e t'i'i:

-Dya be rí pârâgö cjo rá chjüntcöbe ne xuntti cjo JlYO

-ra 'ñeñe a cjanu.
Nu 'ma ya ra marna: "Jâ, ya rí ne rá chjüntcöbe nu;

nu'tsc'eji 'ma rí ma dyôrüji", ra 'ñeñe c'ü e t'i'i rgá xipji
c

'ü

º tata 'fie ctü º nana, cjá rrü mata dya c'uä cio, ndo ra

rna dyörüji a cjanu.
Pero nu 'ma ya ra marna c'ü e t'i'i, ra ma dyörüji c+ü

e xuntti , biibü 'ma cjó cto û'ttü ctü e xunt+i , nguec'uâ dya
ra chjüntüvi c

'ü
e t'Pi, o ngueje c'ü º nana c

'ü
e xunt'I ctü

dya ne te c'ü ra chjüntü c+û e xunt"i co c
'ü

e t'i'i. Nu+ma,
zö ra möji cja o t'ôte, zö ra mbenpeji 'na jña!a, dya ra

ndünrüji, ra mamatjoji: "Iyö, dya ni jyodü ra chjüntüvi
ctü". O 'ma cjapütjoji º dyoji, ijxi mamaji, cjapütjoji º

dyoji, nguec+uâ dya ra sö ra chjüntüvi c 'ü, ra jyodü xe ndo

'ria xunt+i.

Na ngue bübü yo dya cjá t'unü ngüënda, nza cja 'a yo

ín dyocjöjme. Bübü yo tita yo ni mua ni mua ni te ni te yo

º t'Iji , Nudya ctuâ, ya ni chjüntüji c+uâ 'nanguarü, ni

chjüntüji ctuà 'nanguarù. Y mamaji ín dyojme, pero dya cjá
nda rí pârâjme dya c'uâ jâ ga cja+a dya, cjo xe mejme o

iyö. Pero casi ya cjo ts 'ë yo chjüntüji; jà, ya cjo tstë yo

chjüntütsjëji a cjanu.
Bübü yo mangua cjapütjoji º cjü'û, pero ya na jêtê .

Bübü yo mangua cjapütjo º tía, bübü yo mama cjapütjo º

zizi, a cjanu pötü c.'ü e jña!a, pjë ndé mamaji. Jà, pero ya

ndé na jê+ê ga parienteji, ngucc'uá dya cjá ts+i ni t'unüji
ngüënda, hasta 'ma cjá xijji yo º tataji o yo º nanaji, a

cjanu yo ndé xo rí äräjme.
Nza cja+a 'na bëzo ctü ot 'û

o chjüntüvi 'na ndixü c tü

mi ngueje º tía, cjá ndo nú mbëzitjo e 'uâ, o muezhe e 'uâ o

pa'a 'ma ndo go chjüntüvi 'na º sóbrena. Nuyo, jä, ngueje
yo rí xipjigöjrne cjapütjo º dyoji, je ga cjanu e 'o ndé rí

nugojme ndé CJaJl.
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Bübü yo ya ndû'ü º su'u yo bëzo, o bübü yo mi para

mi pärä º su 'u, cjá nú ndrräjjnä. Ora, dya cjá ne ra t'unü o

ndixü cja e 'ü º jñiñi, porque ya nu 'tp 'üji º tjürü jä rna cja I a

c'ü mi cja!a. Nguec tuâ ya jesta pa siri º su'u a Tögü o a

San Miguelü o a Santana, jä c'o dya be 'märä. Pero 'ma xo

ts 'i ni 'màràtjo, zö ya rguí ndüntüji, ndo ra nzhopcütjoji 'na

litro pare c
'ü

ya ni ziji a manu, ra ndôrnü e+o º menchlijué,
cjá na unütjoji, dya ra ndüntüji c'ü e bëzo.

Huënu, ya ra ndünrü rgá mamatjo c.'ü e t'i:

=-Pârä, ¿cjo xe ri mejme ín dyocjöji nu? ¿Poco dya c'o

ot'ü o ngärâ, ndé mi 'nañozgöji dya cto? Jâ, ín dyotcjöji c'o

-ra 'ñeñe c'ü e t'iti .

Cjá rrü mama c'uä c'ü º tata c'ü e t'i'i:

-Iyö, pero ngue ín dyocjöjme yo.
a'ma ngueje c'ü º nana, ra marna:

-Jiyö, ngue ín dyocjöjme yo.

-Huënu, ngueje in dyocjeji, pero mi tatagö, dya pjë
cjaji yo -ndo ra 'ñeñe ctü e t'i'i rgá mama a cjanu.

Nudya c'uä, cjá rrü mama c'ü º nana c'ü e t'i'i:

-Jiyö, pero dya ri negö; jândâ, ra zopcüji yo 'ñaja ra

mamaji, ya rí chjüntütsjëji ín dyoji.
Cjá rrü mama c'ü e t'Pi:

-Pero 'ma mu jyas 'ü ne xoñijömü, ma, ¿poco dya ml

chjüntütsjë dya c'o mi cärâ? ¿Poco jâ mi 'ñeje cto mi

chjüntüji e 'o? ¿Poco ya xi ndé mi cärä ero mi juajjnü cto º

dyoji e 'o? Nutscö rí ne rá minetobe ne xunt'i nu. Dya ri

pârägö cjo ngueje ín dyoji cjo jiyö, pero rí ne rá minetobe

nu -ra 'ñeñe a cjanu c.'ü e t'i'i.

Cjá rrü mama c'uä c'ü º nana c
'ü

e t'i'i:

-Iyö, dya rá magö nu; ra zangö nú nana nu, ra zangö
nú tata nu, ya ra xitscö cjo ri dyogö cjo ri pjadü, ri

chjüntütsjëvi -ra 'ñeñe a cjanu.

Cjá rrü mama c'uâ c
'ü

e t'i'i:
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-Huënu, 'ma dya ri ma dyötcöji rá minetobe ne xuntti,
nutscö jí!c 'uä ijx tá sürügö rá sigö a 'ñevä, zö dya ri

ñecjeji; ¿pjë rá cjapcö c'û º tata 'ñeje c
'ü

º nana, nu 'ma

dya ne ra ndünrüji? -ra 'ñeñe c'ü e t+i+i.

Nudya ctuä, ra zädä ctü º jña c 'ü
e t+i+i; bün 'ma pa

sitsjë c'ü e xunt+i. Nudya c'uä, ya ra ñaji ra chjüntüji. 'Ma

dya ra ne ra rna! a, ni ri ngueje e 'ü º tata, ni ri ngueje e 'ü

º nana ctü e t+iti , bübü 'ma ra mala nguejxtjo cto º

cjuärjma, o xe ra zojjnü º tio c'ü e triti.
Ra mötsjëji a Jyapjü, ra ma chjüntütsjëji, cjá rrü 'fieji ,

cjá rrü tjënpitjoji o xiscôrna c'ü º tata ctü e xunt+i, cjá rrü
ma zopcüji o juesi, cjá rrü xipjiji ra mala ra ma zopcüji ts 'ë

c'ü º tata c'ü e xuntti, ngue c'uâ ra rnbârâ que ya o ma

chjüntüvi, que dya cjá pjë bübü pjë xo ra tsjapü e 'ü e bëzo.
Pero nu 'ma ra mala ra ma sitjo, cjá rrü 'fietjo cja º

ngumü, nu'rna, xo sö tö ra rna pant'aji a pjörü ctü e tti+i, na

ngueje o mala, o ma pönü ctû e xuntti , cjá nu 'ñetjo cja º
ngumü. Ra xijji: "¿Cjo dya sö 'ö ri chjüntüvi luego?", ra

'ñembeji a cjanu. O ya ra möji a Jyapjü, ya ra cijtaji c+ü e

ttiti. Nudya ctuä, ya ra tjënch+i ra castigaoji, jâ CIO nzî pala
ra dyo!o a pjörü 'rna c'ü e tti+i.

Pero nu 'ma nzi ga ma siji, nZI ga ma chjüntüvi, ya ra

tjënpiji o xiscôrna. Üdü e 'ü º tata, üdü e 'ü º nana, pero
dya sötö pjë xe ra tsjapü 'ma c'ü e bëzo c'ü º 'meñeji.

Huënu, ra muezhe, cjá ndo ra ñaji, cjá ndo ra nzhogü
ra chjüntüji cja nintsjimi. Pero bübü yo dya cjá chjüntü, ya
cjapüji örütjoji o r'apjü cto unüji. A cjanu c'ü xe cjaji yo,
xe ndé ri nugöjme, cjaji a cjanu.

Huënu, ndo ra cjogü ctuä CIO pala, 'ma ndo ra muxtii
c'ü e ndixü, ya telbeji ctü e pala 'ma ra ma jichiji ctü e

lëlë. Pero cto º tata c'ü e t'Iti , dya ra ne!e ra zütü ra möji



a Jyapjü, üdüji na ngue e 'ü e t'il i o rna sijitsjë e 'ü nú su I u.

Pero c.'ü o tsja!a págrenu 'ma mo chjüntü c'ü e t'i'i 'fie c+íi
e xunt+i, nguejxtjo c'ü ndo ra jichpivi c+ü º t'i e+o. Ra möji
'ma nónixi a Jyapjü, ra ma jichiji, tunütjoji ndé 'na cánista
xëdyi. Bün 'ma pö+t'üji o ngöñi eo jünüji ra ziji, bün 'ma
tômüji o jmô tô c'o vá siji a manu.

'Ma ya ra êji dya c 'uâ, ra ndrrägäji o máquina o ngueje
o carro, ra êji ra dagüji dya nu jâ rí xicöjme a Véntilia.

Nuc'uâ 'rna ya va êji a ndü'bü a Cöt'ü, ya ra mbürü ra

pjänträji o cuetonü, 'ma ya ndo va cjíns'Iji jâ c'o rí xicöjme
a Zënitsjimi, pjänt+ätjoji: 'rna ya ndo ra säji a Líndero, ndo
ra pjänt' ätjoji nu.

Nu 'ma ra säji, ya ni t' ä 'tp ' äji o tjêzhê , ya ndo ni
bö 'tp 'üji o äjnä, o ngueje o ngöñi, ya ndo ni jmurüji trrexe
cto º dyoji, oxüji cja º ngumü ctü e lëlë.

'Ma ra säji, 'ma pjë ni chjû'ü c'ü e ts+ixut'i , o ctü e

ts+itti , nza cjaia 'ma rguí chjû'û Juana, ya ra mamaji: "Ya
säja e Juana, ya nzhätjo", ra ñeñeji; ngueje 'ma ya vá quibi
... . ...

e jyaru va saji.
Bübü 'rna je ni 'ñeji a Pare; xo ga 'cjatjnu ga mamaji.

Nudya c'uä, ya ra mama cto menzumü: "Dya ndumü, söyaji
tstë", ra 'ñempji . Ra dyäräji dya c 'uä, ya ra cjogüji, ra

cjogüji cja ngumü. Nudya c'uä, ya ra mbürü ra ziji dya o

xëdyi, ra mbürü ra ziji o t' apjü nzá texeji. Ra mbuë 'ji o

bizhi, ra nemeji, mäji porque o ji ' i ctü e tstixutti.
Nu yo dya be jichiji, dya be jùjsp+üji º tjütû. Nu 'rna

ts+it+i, xijtjoji e xorio; nu 'ma ts+ixutti, xijtjoji e xoria.
Nudya c'uä, ra mamaji ra möji a Jyapjü, tsti rguí 'fieje c

'ü

e nguane, ra 'ñe zidyi. Cjá rrü möji dya ctuä, ra zät'äji a

Jyapjü, ra möji nu cja nintsjimi. Ya jo na câ+ä dya e+o ndé
ra ji+i º tstitti , ya na cä! äji, ya na rrëdaji. Nudya e 'uä, ya
na tetbeji c+û e mböcjimi.

'Ma ra ëjë dya e 'ú e mböcjimi, 'ma jûjsptüjí º pjaya
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yo lëlë, nu '
ma, ra ngâcâ e 'ü e mböejimi, ejá na mbänbä,

porque xijji, dya ni tjodü ra jñujsptûji º pjaya 'ma ra ma

ji+i, ra 'ñeñe c'ü e mböejimi.
Nudya c'uâ, ejá na xötpü dya ctuä, ejá na xötpü dya

e 'uä, ejá na ngojsp 'ü tstinguiléjë e "ii nza cja! a pomada eja º
ndêtê , Dya rí pärâ pjë ni chjü'ü c'ü cojsptû. Cjá na ma

yebe dya c.'ü e lëlë nu eja c'ü xijji pila, ejá na xijsp 'i o

ndeje ga jiehi c'ü e tstitti , ejá rrü mbembat'ü cto . Nu c'ü º

nanaejimi ctü e tstitti , je pënchp ii eja º tíjmi c'ü; c'ü e

bëzo, je pënchp 'i eja º nguata c'ü e lëlë, na tsjünbüvi,
ngueje dya 'ma ya na ji'i c

'ü
e lëlë dya.

'Ma ejá na nguarü na ji' i, ya câ' á 'na tuaya e 'ü e

mböcjimi, ejá na dyo 'tp 'ütjo e 'ü º ñi' i. Nudya e 'uä, ya ra

mbös 'üji, ya ndo ra nzhogü ra jñujsp 'ütjoj¡ º pjaya e 'ü e

lëlë, ya ra mbötstüji. Ra nguarü dya c'uä, ejá na mbedyeji
dya c'uä.

'Ma ya ijxi na ejatjo o mixa, 'rna ijxi pa' a e 'ü º nana,

ya ra unüji, ejá na ndés+i, ya unüji 'na yo!o , ya xijji o

sajeamisa, ya xta ndütpüji 'na yo!o. Cjá na xijji c 'ü
e

mböejimi, neji o sajeamisa. Ijx ta xistivi o nintsjimi ndeje
nzá yeje, c'ü e nana 'ñe c 'ü

e tstitti, nu eja º ñitivi, ejá na

xötpü.
Ra nguarü ra xötpü, ya pedyeji dya ctuä, ya ra ma ziji

o xëdyi. Ra nguarü ra ziji o xëdyi, ejá na ma chômüji, 'ma

pjë e 'o tömüji, 'ma pjë cto bëzhiji eja º ngumüji. Ra

nguarüji dya e 'uä, ya ra èji, ra xädäji ra êjëji eja º

ngumüji. 'Ma ni 'ñeji a Pare, ra dagüji eja ndënda xe ra ziji
o t' apjü, ejá na 'ñeji dya e 'uâ eja º ngumü e 'ü e lëlë.

Nudya e 'uâ, ya va êjê e 'ü º tata e 'ü e lëlë, e 'ü º nana,'
e 'ü º nita, e 'û º tita; ejó e 'o xe nda ngueje º dyoji e 'o va

dyojji, ra säji dya e 'uá, ra ziji o xëdyi. C 'ü na jyans 'ü, ya
ra oxütjo cto eumba, ejá na mböt'üji dya c'uâ, ejá na möji
eja º ngumüji e 'ü na jyas 'ü. C 'ü ndé xi rí nugö ejaji, ya
ndo pjë 'biji o bizhi. A ejanu e 'o ndé xi rí nu 'u.
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Ctuâ já va mbött'üjl ctü e "Licenciado"

Te invitamos, amigo lector, a que leas este cuentito, para que
te enteres de la vida de alguien a quien se puso por sobrenombre
"El Licenciado". Si tú lees esto, sabrás quién era "El
Licenciado", y por qué fue llamado así.

'Naja dyo 'o, 'naja mixi, 'naja püjjömü, 'naja burru, ml

nziyoji. O mama e burru o xipji CIO º dyoji:
=-Nuzgö rí pëpji texe nu pala, rí pa tû'ü ndeje, rí pa

tù'û zara. Me mbotjo ín cuërë rgá pëpji. in xütjü me s'odü,
nguejxtjo rgá pëpji. O mama ctü ín jmu!u ra mbô+ttü 'na
licenciado. Nu c'ü e licenciado ñônü na jo!o , chtunü na jo o

jñönü, dya pjë cjogü trávajo.



O ndünrü c'ü e dyo!o:
-Xo nzitjozügö , xo rí pëjcjö. Nu 'ma xömü, dya pjë ri

IJI, rí vela º ngumü c
'ù ín lamu 'ma cjó c'o ra êjê ra ê

pönü 'na cosa cja º ngumü. Ngueje 'ma ndempa rí Icjö .

O mama e mixi:

=-Xâ'rna ra zädä ra mbö+ttüji c+ü e licenciado, ra

xëtscöji 'naja pêraso ts+ingue , o ngue º ndo+dye., ra dyacöji
,

In JmuJ1.
O ndünrü e püjjömü:
-¿Cjó ngue ctü e licenciado? Nu'tsc!eji in mamaji ndé

In pepjiji.

Dya cjó ndünrü nu e+o º dyoji. O nguejme triste ctü e

püjjömü, o nguîjjñi: "¿Cjó ri ngueje c'ü?" O yepe o tsja
t'ônü. Nu c'o º dyoji, mi mäji, mi eñeji, mi dacüji.

Nuc'uâ o zädä e xömü, o mbürü o pëpji e püjjömü, dya
pjë xo ñönü ctü nzhätä. O triste, o dyôtbü a jömü: nu c

'û

ro chjënjui texe, ro nguibi.
Nu 'ma o jyas'ü, o ma'a c'uâ e 'o º dyoji, e dyo!o e

burru e mixi, o ma nuji e 'ü e püjjömü. Nu e 'ü e püjjörnü,
dya cjá mi jñetse º cuerpo, mi nguejxtjo º pjixi c'ü mi

cji'i.
Dya mezhe o säjä ctuä nu ctü º jmu'u, o nu'u ya vi

nguibi a jömü e 'ü e licenciado. O cjogü trávajo o ngübü
para ro mbôtt'ü.

Nu e 'o º dyoji, mi mäjäji para ro eh 'unüji 'na pêraso
nZI 'naja.

O mama c'ü e dyo!o:
-Nu e burru, dya rí unü ts+ingue. Nu c

'û
ro ziti nu,

dyacügö; nu ne burru, unü tsitch!a juarü o ndëchjö ctü ra

ziti.

Ya nguarü.
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Ctü e bëzo c'ü ma s'o!o

Este cuento, escrito por un joven mazahua, trata de un

hombre que, al sufrir una desilusión, desahogó sus pena tratando
mal a los niño , hasta que una niña le hizo ver su error.

Ya mezhe 'ma mamaji que mi bübü 'na bëzo ctü me

ma sto!o. Ctü e bëzo c'ü ya mi tita, mi pärä texe CIO ts+it+i
CIo mi chëzhi a jrnî'I, nguecuâ CIO ts+itti me mi sü'ûji ctü
e bëzo e

'ü
, O êjê 'na nu pa' a, 'ma o säjä cja e 'ü e jñiñi jâ

cto ma bübü c'ü e bëzo, 'na ts+ixuntti c
'ü

ma 'ñe cjiñi CIO
º tita CIO xo mi bübü cja c

'ü
e jñiñi c tû.

Ctü e ts+ixunt'i , dya mi pärà majxâ ma s+o!o ctü e

bëzo c'ü mi pëtsti º ngumü bëjxtjo cja º ngumü c'ü nú tita.
'Ma o zât+ä ctü e tstixunt'i cja º ngumü ctü nú tita, o

zënguate, cjá nú unü ctü nú nita CIO ndäns+i CIO vi ndômü.
Xe mezhe tstë c'uâ 'ma o xipjiji c

'ü
e ts+ixunt+i ro mimi ro

zi+iji o xëdyi. 'Ma o nguarü o zi+iji o xëdyi, c+û e tita o

xipji c'ü º bëche:
-Jo ri cjacjuanü, na ngueje cja ne ngumü nu bëjxtjo

bübü, bübü 'na bëzo c'ü na s'o!o , me pärâ yo ts+it+i.

O mezhe c+uâ jâ nzí pala va mimi c.'ü e tst ixunt+i co

CIO o tita. 'Na nu nzhä'ä, ctü e ts+ixunt"i o mbedye cja º
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ngumü c'ü nú tita, na ngueje mi ne ro mbärâ ts+ë c
'ù

e

jñiñi. 'Ma o ejogü ctü e tstixunt+i a xo+ñi eja º ngumü ctü

e bëzo ctü ma s'o!o, o jñanda que c.'ü e bëzo ya vi mimitjo
a xo+ñi eja c

'ü
º ngumü.

Nuc'uâ c
'ü

e ts+ixuntti o zopjü c+ü e bëzo va XIPJl:

-Cjimi tita, ¿pjë xo iD eja tstë?

Nuctuâ c'ü e bëzo o ndünrü ga cjavâ:
-¿Pjë ni mbëtse 'e dya, e 'ü rí ejagö?
Nuc'uà ctü e ts+ixunt+i o mamatsjë: "¿Pjë ni üdüxâ ne

bëzo nu? Na jo rá önü pjë ni üdü." Nuc'uâ ctü e tstixunt'i

o ehëzhi nu jä mi jürü e 'ü e bëzo, ejá nú xipji:
-¿Pjë ni ñugue na ü'ü yo ts+it+i? ¿O ná pjë c'o o

tsja'ctüji?
Nuc 'uâ c

'ü
e bëzo o ndünrü va xipji c'ü e ts lixuntti:

-'Ma dya rí c luefie eja ín jmigö, rá päräts'ü.
Nuc'uâ ctü e ts+ixunt'i o ndünrü ga cjavä:
-Rá ma+a dya cja º ngumü ctü ín titagö, pero ra xoru,

rá 'ñe cjínncti na yeje.
Ctü na yeje nu pa+a, c'ü vi nzhâ'ä, o mata na yeje c'ü

e ts+ixunt'i eja º ngumü c+ü e bëzo ctü ma sto to. 'Ma o

zât+â o xipji:
-Ya ró ëjë dya, jâ c'o nzí rvá xitts 'i a ndätâ; rí te'be

e 'ü dya ra üne 'ü na ngue rvá 'ñe ejinne 'i .

Nuc'uâ c'ü e bëzo o huè 'é
va xipji c'ü e ts+ixuntti:

-Pönngütjo cto ró xi+ts '! a ndâ'ä, na ngueje dya rrm

pârâ c'ü rmi ejagö.
Ciü e bëzo me ma ütü ma huë 'ë. xe ml sido ml XIPJI

c'ü e ts+ixunt+i:

-Nutseö rmi nu'ugö na ü 'ü yo ts lit+i , na ngueje 'ma

ejá rvá ehjüntügö, me rmi mäjägöbe c+ü ín su'ugö , pero 'ma

ya ro ziji 'na tstilëlë , o ndû'ü c'ü ín su'ugö; me ró sufregö
na, punejü. 'Ma o ndû'ü, rmi mamagö que ngueje c

íü

e lélé

ctü vi mbëtsti º s+ocü, nguec 'uá va ndü'ü c'ü ín su'ugö.
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·.

Ndeze c.'ü e pata ctü, ró pjürü ró nü'ûgô na ü'ü yo tstitti.

Cjá ngueje a ndä I ä I ma i ZOCÜ, I ma cjá ró cjíjjñi que yo
ts+it"i dya pëts+i º s'ccü c

'ü vi ndü'ü ín su'ugö. Nudya rí
öttc'ü que rí 'ñe tsjínngui texe e.'o pala cío ra sötstü.

Nuctuâ c+ü e tstixuntti o nda'ptü º dyizi ctü e bëzo,
. , ,

cja nu marna:

-Rí mäjägö na ngueje ya nzhogü in mü'bügue , Ndeze
ne pata dya, xo rá netsc 'o nza cja c'o ín titagö.

Nuc'uâ c+ü e bëzo, xe o huëtjo na yeje va mama:

-Rí huëgö, na ngueje rí mäjä na puncjü, na ngueje xo

rí pärä que in nezügö. Ndeze ne pa!a dya, dya cjá rá nû'û
na ütû yo ts'it'i.

Ndeze ctü e pata c'ü, c'ü e bëzo co tstë go s+iya e 'o
tstit+i. Xo 'ñe e.'o ts+it"i go s+iyaji c

'ü
e bëzo 'ñe c

'ü
e

ts+ixuntti , na ngue, je ngueje c'ü vi mbös'ü c'ü e bëzo

nguec 'uä ro nzhogü º mü 'bü ,
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'C'ü e burru 'ñe c'ü e cjuata
Este cuento, escrito por una señorita mazahua, trata de un

conejo y un burro que se hicieron amigos, y para divertirse
hicieron unas apuestas para ver quién ganaba; pero cuando estaban

'en eso, al burro le sucedió algo y el conejo se rió de él. Después
fue el 'burro quien se rió del conejo, y sucedió como dice el
dicho: "El que ríe al último, ríe mejor". Pero ... 'entérese por qué.

INa nu pala mi nzhodü Ina cjua'a cja Ina tteje jä CIO
ml cja'a o pjiño cIO me mi c+angütjo. Me mi mäjä ctü e

cjua'a ma nzhodü cja CIO pjiño. Xo mi cja'a na puncjü o

ndäjnä CIO me ma zö!ö.

Cjá nú ma c'uâ cja Ina ndare ctü mi bübü bëjxtjo cja
c'ü e t'eje jä cto mi nzhodü, ya mi tstë ro zät'â cja c.'ü e

ndare Ima o chjëvi Ina burru. Cjá nú mama ctü e cjua!a va

xipji e IÜ e burru:

-¿Pjë xo lU cjague dya e 'uä, burru? Maco ya lU
böntjogue, dya cjá xo lU ñönü, o ¿pjë c'o lU cja'a?

Cjá nú o ndünrü e IÜ e burru o mama va cjavâ:
-Dya pjë rí cja!a. ¿Cjo dya lU janda, ojtjo pjiño jä CIO

rí orü? Rí sü'ü rgá cjogü a mbo!o, na ngueje rí 'natsjë ,

ojtjo cjó rá mëbe.

Cjá nú ndünrü c
'ü

e cjua'a o mama:

-IMa lU ne rí nzhodü a mbo!o já c'o cja!a yo pjino yo
me c 'angütjo, chjä'dä rá më'ë, na ngueje xo ojtjo cjó rá
ñagöbe Ima rí nzhodügö nu.

Cjá nú mëvi, mi ña ma mëvi. Cjá nú mama ctû e

cjua'a o xipji c
'ü

e burru:
-Mëlë rá cjavi Ina ts 'i puesta cjó ot'ü ra nijmi; ctü

ot'ü ra nijmi ra ndöjö c'ü.
IMa o zät'ävi jâ cIO mi cja!a CIO pjiño, cjá nú mbürü o

ñônüvi. Na ngueje mi sättä c
'ü

e burru, o za'a na puncjü o

pjiño. Pero c'ü e cjua!a, dya nda go za!a na puncjü o pjiño,
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ts 'ê c'o o za!a. Cjá nú mama:

-Ya ró nijmitjogö.
Nu ctü e burru, mi sido mi sa'atjo cto PJInO, nguec'uä

o ndôjô ctü e cjua!a. 'Ma o nijmi c
'ü

e burru , o xipji c+ü e

cjua!a:
-Më'ë xe rá cjavi 'ria tstipuesta, mëtë rá cjuâdivi cjó

ot'û ra zattä cja ctü e ndare nu jä rma ogö mi ndajme.
Na ngue o mbeñe ctü e burru: "Ijx tá töpü, na ngue ró

ñônügö na puncjü; ne cjua!a tsrëtjo cto o zata". Xo mbeñe
c'ü e burru, na ngue dya vi nijmi c'ü e cjua!a, nguec'uà vi

ndöpü.
Cjá nú ndünrü ctü e cjua!a:
-Më'ë.
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Me mi mäjävi ma eñevi ctü e ts+ipuesta. Cjá nú

cjuâdivi, ya mi tstë ro zät+ävi cja c.'ü e ndare, 'ma o tunü
c'ü e burru. C'Ü e cjua!a dya go ngö ttbü 'ñiti , mi sido mi

cjuâdi , 'Ma o zät' ä cja º squina e 'ü e ndare, o jñandü mi

ojtjo c'ü e burru. 'Ma ma jñandü, jesta ma panü, mi cjapü
ro nangü c'ü e burru, pero dya cjá mi sö+ó ro nangü, na

ngue vi ñônü na puncjü, vi ndü 'ü na puncjü º pjeme, ya ma

ñustùtjo. C'Ü e cjua'a 'rna o jñandü va cjanu, me go tjezhe
na puncjü, dya unü ngüënda que bëjxtjo mi bübü e 'ü e

ndare, mi tjezhe, mi tjezhe. 'Nangü o zo!o c'ü e cjua'a cja
c'ü e ndare; 'rna o mbes!e ya me vi c+agü. 'Ma o jñanda a

cjanu c'ü e burru, xo tjezhe na puncjü, cjá nú tjezhe nzá

yejui.
Je va cjanü va nguarü ne cuento.
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Ctü e cjua'a 'ñe ctü e ardilla

Este cuento, escrito por una señorita mazahua, trata de un

conejo que pidió dinero prestado a una ardilla para comprar una

guitarra, y ya no se lo quiso pagar.

'Na nu pala o mama c'ü e cjua!a:
-Rá ma nzhodü a manu cja ne t'eje ,

Nu c'ü e t'eje ctü, mi cjaia o pjiño 'ñe o ndäjnä cto
ma zô+ô, nguec'uâ mi mimi ra söya.

Nuc+uâ o zät'ä 'na ardilla ja cto mi jürü c
'ü

e cjua!a.
Bübü o jñiñi cto xo xijji mijñi yo ardilla; a 'ñevä a Pare rí
xijji ardilla. Ctü e mijñi o zopjü c'ü e cjua+a.. va xipji:

-¿Pjë xo iD cjague dya c'uä, cjua'a, ya iD mimitjo
ctuâ? O ¿pjë xo iD mbeñe, o pjë xo iD ne.'e?
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Cjá nú mama ctü e cjua+a:
-Rí ne rá tôrnü 'na bizhi, rá töjö 'na tjöjô, na ngueje

rí sentio; o züeü 'na ngueme. Ngue cto xe rá mäjä, rá töjô
'ria tjöjô.

Cjá nú mama e 'ü e mijñi:
-'Ma iu. ne rí chôrnü, jo rá peisc!e ctü e t'opjü c'ü

rgui chôrnü c
' ü e bizhi.

Cjá nú mama c+ü e cjua!a:
-Nu 'ma rí pesque, jo rá ma tömü, nguec 'uâ rá tôjô

'na tjöjô.
Nuc+uâ ctü e mijñi o pelsbe tsitchta mil mbëxo. Nuc'uâ

c
'ü

e cjuaia o ma ndôrnü ctü e bizhi ctü mi nete.

Nuc'uâ 'ma mo nzhogü ctü e cjua!a eja ctü e t'eje , ejá
nú mbé'bi ctü º bizhi, xo töjö na jo!o , Nu ctü e mijñi o

jñandü mi tôjô ctü e cjua!a, mi töjô na jo!o . Xo xipji ro

pe+sbe tstëtë c
'ü

º bizhi, nguec íuâ ro tôvi nzá yevi. O sido

o tôvi.
'Ma o nguarü o töjö e 'ü e mijñi, ejá nú mama e 'ü e

cjua!a:
-Dyaeü nu í bizhi; ya rá mata eja ín nzumü, na ngueje

ya nguibi e jyarü.
Cjá nú unü c

'û
º bizhi ctü e cjua!a, o ·tsja'a c

'ü
e

mijñi. Nudya c'uä, o xögüvi, o mala nzî 'naja eja nú

ngumu.

Dya ejá go nzhogü c'uä ctü e cjua'a eja ctü e t'eje , na

ngue, dya mi ne ro ngö+t'ü ctü e mijñi c'ü vi petsbe;
nguec'uä dya ejá va nzhogü ctü e cjua'a.
Ya nguarü dya ne ts+icuento .
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77

C'ü e dyo!o 'ñe c'ü e ngöñi
Este cuento, escrito por una señorita mazahua, trata de las

obligaciones de un perro como guardián de la casa, y de cómo
una gallina se dio cuenta de su situación al platicar con el perro.

Mi bübü 'na ngumü jâ c'o mi orü 'na dyo!o , C'Ü e

dyo!o cjo tstë ma s'o!o , mi sala e 'o nte!e 'ma mi cjogüji
cja c

'ü
e ngumü. Cjo ts+é ya mi sü'û CIO nte!e ctü e dyo!o ,

dya cjá xo mi neji ra cjogüji cja e 'ü e ngumü nu jâ e 'o mi
orü c+ü e dyo!o.

'Na nu pala, o cjogü 'na bëzo cja c'ü e 'ñiji c
'ü mi

cjogü cja º xo+ñi ctü e ngumü. 'Ma o jñanda ctü e dyo!o
mi cjogü c+ü e bëzo, cjá nú tsja c+uâ c'ü e dyo!o o ndäjjnä
c'ü e bëzo.

Nujnu, xo mi orü 'na ngöñi, mi pëchi o ngündo mi
sala. 'Ma o cjogü ctü e dyo!o jä CIO mi orü c'ü e ngöñi,
me go pjüjjua ctü e ngöñi, na ngue vi pizhi c+ü e dyo!o
'ma o cjogü. Me mi cjuâdi c+ü e dyo!o mi täjjnä c iü e tío.
IMa o jñanda va cjanu e 'ü e ngöñi, me go mbeñe: "¿Pjë
tsjapü dya ne tío ne dyo!o? Maco me täjjnä ra zafa. Na

ngue dya pjë ró jandagö pjë ro tsjapü, dya xo mbärâ; ró
jandagö mi cjogütjo c'ü e bëzo cja ne 'ñiji jä CIO xo mi

orügö, me täjjnä ra za'a", eñetsjë c+ü e ngöñi.
Ctü e dyo!o na jëtê o ndäjjnä c'ü e tío, na ngueje ctü e

tío mi cjuâdi mi cjuâdi; e 'ü e dyo 'o ya vi mbotjo º cuë.
'Ma o nu 'u e 'ü dya ro zürü e 'ü e bëzo, o nzhogütjo e fuá, o

êjê cja ctü e ngumü. Dya be ma säjä c
'ü

e dyo!o cja ctü e

ngumü, 'ma o chjëvi c
'ü

e ngöñi. Nuc+uâ c'ü e ngöñi o

xipji c'ü e dyo!o:
-¿Pjë tsjatctü dya c+ü e tío c

'ü mi täjjnä ri sala?

Cjá nú ndünrü c'uâ c'ü e dyo!o:
-¿Pjë cjá cjogü c tü e bëzo ctü? ¿Pjë cjá cjogü cja o

xotñi nú ngumü ín jmugö? Na ngue rí pjörügö ne ngumu,



nguec+uâ dya cjó ra säjä ra 'ne pönü yo na jäiä. Na ngueje
na jä'à na puncjü o tjô!ô , xo na jätä o ndëjxü, xo na jä'ä
na puncjü o cojsa e to cujpaji 'rna mbaxua, nza cja!a o

cánista, 'ñe o beche, 'fie pjë ndé rna cojsa cto na jäiä. Na

ngueje cto ndëjxü, 'ñe cto ndëchjö, xo da'cteji rí sa!a,
ngueje c 'uâ ra pits+igue , xo ra sö!ö ra zac'üji -embeji ctü

engam.

'Ma o dyärä va cjanu ctü e ngoru, me go üdü, mi ne

ro mbärä c'ü e dyo!o , pero c+ü e dyo!o ma sate, mi ne ro

za+atjo c'ü e ngöñi. Cjá nú mamü ctü e dyo!o o xipji c
'ü

e

ngoru:
-IMa dya iD ne rá sac'ü, jyëzigue yo rí cjagö, na

ngueje rí cjagö yo, ngueje e 'uâ dya ra ndäcjäji cja ne

ngumu.
Cjá nú mbeñe c 'uâ c'ü e ngöñi, pe ma jalo ro jyezi c

'ü

e dyoto ro tsja!a c'o mi ne!e , na ngueje xo mi saji c
'ü

e

ngöñi. O mata c'ü e ngöñi, me go mbeñe que mi chjëntjui
ctü e bëzo c'ü mi täjjnä c'ü e dyo!o , na ngueje xo mi täjäji
pa ro zürüji ro mbötr'üji, cjá rrü zaiaji.

Ya nguarü dya ne cuento.
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E Xuhua Maña

Este cuento trata de un muchacho muy perezoso que se la
pasaba todo el día de un lado para otro, pero sin trabajar. Sin
embargo, a pesar de su pereza, llegó a tener mucho dinero.

Te invitamos a que leas este cuento para que veas cómo este

muchacho, llamado Juan, obtuvo dinero sin trabajar.

Mi bübü 'na t'i'i c+ü mi xijji e Xuhua Maña, na ngueje
dya mi gusta ra pëpji. 'Na nu pa'a e Xuhua Maña o chjëji
'na yeje t'i'i e 'o mi ngueje º dyoji. Cjá nú o ña!a c+uâ e

Xuhua Maña o mama:

-¿Pjë xo iI} cjavi dya?
C 'o yeje o ndünrüvi ga cjava:
-Ojtjo. Natsc!e, ¿pjë xo iI} cjaia? -embevi.

-Ojtjo, dya pjë xo rí cja!a -eñe va ndünrü e Xuhua.

Cjá nú o ñata ctuâ c'ü 'na t'i'i va dyönü e Xuhua:

-¿Jä vi 'ñe dya?
Cjá nú o ndünrü c'uâ e Xuhua Maña:
-Je rvá ëjê ga manu.

O sido o marna ciuä e Xuhua va xipji c'o yeje t'i'i:
-Rá xi'tstivi 'na jña!a. Ró töttûgö 'na nziyo varri o

t'opjû e to vá ttögü nu vá cjanu. Rí xi'ts+ivi, ngue c iuâ rí
ma chü'üvi . 'Ma jiyö, ¿cjó ra ma tü'ü e+o? Dya rá ma

tü'ügö. Nutscö, 'ma ne ra mböxcü e Diösi, que ra 'ñe
zocüzü cja ín nzumü; 'ma jiyö, jiyö.

Tance c'o yeje o dyönüvi c+uâ, jâ ngue c'uá ma t'ögü
cto t'opjü. Cjá nú o mama c'uâ e Xuhua Maña:

-Je ngueje vá cjanu -eñe.

Cjá nú o jíchivi c+uä, jâ mi ttögü cto , Cjá nú o ma'a
c+uâ c'o yeje, o rna jyodüvi 'na yeje semila ngue ctuä ro

jyästävi. 'Ma go dyötbü dya c'o yeje, o ngui+i cto varn; ml

sö!ô nziyo, pero ma xî'I ma jyärä c'o.

Cjá nú o mama c'uä cto yeje:
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-Më'ë rá jäsiävi cja yo sémila yo varri; rá mê 'ê rá ma

xi'chp+ivi cja º ngumü e Xuhua, nguec 'uâ xo ra mbüns'ü,
ra quijta ctü cja!a ga cjanu. ¡Cjó jmanda o dyoncüvi!

Tonce go jyästävi ctuä, cjá nú o trrüvi. Ora mi sjocütjo
cto º véndana c'ü e ngumü, y e Xuhua Maña ma o+otjo;
texe c'o pata mi obütjo. Nuciuâ nzi va sävi, nzî va ñüt'üvi

cja c'ü e véndana c'o mi poto c'o varri, o dyärä c+uâ e

Xuhua me na xitjo c'o t'opjü ga jyäbä. Ora c'o yeje mi

pëzhivi que mi ngueje o sucieda.
Nuc'uâ e Xuhua Maña o mama:

--Chjä, maco ijx tó mamagö, 'ma ro ne ro soeorriozü e

Diösi, ro 'ñe zocüzü cja ín nzumü, y ya 'fie zocüzü dya, ya

säjä -eñe.
Ya vi dyärä dya cto t'opjü me mi xitjo rna jyäbä a

jornu.
Pero e 'o yeje ttiti, dya mbärävi majxä ngueje o t'opjü

e 'o mi quiji cja e 'o varri, pe na ngue e 'ü dya mi eh 'unü ro

jñüvi c 'o: anguezevi mi pëzhivi c'ü pjë cto mi polo cja c'o
varn , nguec 'uâ ya ma xî'Itjo ,
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'Na ardilla c'ü me mi cëlo

Este cuento, escrito por una señorita mazahua, trata de dos

ardillas que se enamoraron, y de lo que pasó cuando el novio

pensó que su novia lo estaba traicionando.

'Na nu pa'a 'na ardilla mi nzhodü, mi jodü pjë ro zi+i ,

'ma o jñandü xe ndo 'na ardilla. O ma zopjü o xipji cjo mi

ne ro ma nzhöt'üvi 'na ts+indajme. O mama c'ü e ardilla

que "Ja' a" .

O mëvi nzá yejui, mi ñavi c'ü e ardilla c'ü 'na, o xipji
cjo mi ne ro tsjapü º novia. O mama c'ü e ardilla que
"Jä'ä". 'Ma o dyärä c'ü e ardilla ctü vi xipji que "Jälâ", o

mäjä na puncjü. Je va cjanu va mbëzhivi novio. O xipji c.'ü

'na ardilla cjo ro ma dyörüji, na ngueje c'ü e ardilla ml

ne!e na puncjü.
O mata ctü e ardilla cja º ngumü, o xipji c

'ü
º tata,

'ñe c'ü nú nana que ro ma dyörüji c'ü º nOVIa.

e 'ü na yeje nu pa! a, o möji o ma dyörüji. 'Ma o

zättäji cja º ngumü c'ü º novia, o recivioji na jo!o; o mamü

º tata e 'ü e xuntti:

-Mimiji 'na ts+indajme .

O mimi º tata c+ü e ttiti , 'ñe c'ü nú nana. 'Ma ya ma

jüji, o êjê c+ü º nana c
'ü

e xuntli, ma tjëtë 'na beche o

xëdyi, 'ñe o arro cto go ziji. 'Ma mo nguarü o ziji o xëdyi,
o mamü ctü º tata 'fie ctü nú nana c'ü e ardilla c.tû ml ne

ro chjüntü:
-Rvá êcjöjme rvá 'ñe örüjme ctü in ch+ijjuëvi, ra

chjüntüvi ín eh 'igöbe.
O mamü º tata c'ü e xuntii que "Jätâ", nguec'uâ mi sö

ro chjüntüvi. 'Ma o nguarü o ñaji, cjá nú èchiteji, cjá nú
.... . .. ,.

mOJI cja º ngumuji.
Je va cjanu va cjogü cto pa'a. 'Na nu pata mi mala c

'ü

e ardilla ro ma nu'u c.'ü º novia. Ya vi nzhodü na ts+i jê+ê
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'ma o jfïandü ctü º novia mi pëvi 'naño ardilla. O üdü c'uâ.
mi pëzhi mi onpütjo c+ü ro chjüntüvi. Nguec'uâ o ma mimi

jâ CIO mi cjata o pjiño, cjá nú huétë na ngueje mi sentio ,

ctü º novia dya mi nete angueze.
Ma huêtë 'ma o cjogü 'na cjua!a, o ndäcä c

'ü
e ardilla

ma hué!ë, o dyönü va XIPJl:
-¿Pjë ni hué+é?

O ndünrü c'ü e ardilla:
-Rí huêtë na ngueje ín novia, dya nezegö c 'ü:

oncütjogö c'ü. Nguecluâ rí sentio na puncjü, rí mbeñe
angueze. Rí negö na puncju angueze, nguec+uâ rí huëtë. O
xitsi ro chjüntübe.

O tsja ttônü c+íi e cjua!a:
-¿Jinguä ndeze iD ñavi?
O ndünrü c

' ü e ardi lIa:
-Ya mezhe rí ñagöbe c+ü, ya ma r'örü. Mi xitsi rm

nezü na puncjü; mi creogö texe CIO mi xitsi c
'ü

e ardilla.
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Nu'tsce cjua!a, ¿cjo gUI sigue in novia?

O mamü c 'uâ ctü e cjua'a:
-Jiyö, dya rí 'ñejegö o novia , rí nzhodütsjëgö. Dya rí

nee c+ü ra tsjacü rá sufre nza cjatsc!e ,

O ndünrü c
'û

e ardilla:

-Na jo!o e 'ü dya iD siji novia.

O dyönüji c+ü e ardilla, o tsja+a c+ü e cjua!a:
-¿Cjo iD pârà o dyon 'c'ü?

O mamü c+ü e ardilla:

-Jiyö.
--C 'ü in noviague, bün 'ma mi pëvi º dyoji; ná n

. .

ngueje º pnmu.
Nuc tuâ c'ü e ardilla, dya pjë ndünrü. O mamü c+ü e

cjua!a:
-Ya rá magö.
Cjá nú êchite c'uä ctü e cjua!a, cjá nú mata c+uá cja º

ngumü. C 'ü e ardilla o nguejme o mbeñe , cjá nú mamütsjë:
"Bün 'ma jà' â; mejme e 'ü º xitsi e 'ù e cjua! a, na ngueje º

primu c'ü mi pëvi c'ü ín noviagö".
Ya mi mata c'ü e ardilla cja º ngumü, 'ma o chjëvi c tü

º novia c'ü mi ma'a ro ma jyodü ctü º novio, pero o chjëvi
cja 'ñiji. Nuctuâ c.'ü e novio o dyönüji c'ü e novia:

-¿Cjó ngueje c'ü mi pëvi?
O ndünrü c'ü º novia o xipji ctü ml ngueje ctü o pnmu

c+ü mi pëvi. Ya o mäjä c+û e novio. Nguec'uâ c'ü na yeje
nu pa

'
a, o ma chjüntüji cja nintsjimi. C 'ü o tsjapü º

págrenuvi, ngueje c
'ü

e cjua!a. O mbitaji na puncjü e to º

dyoji; o mata º tíovi nzá yejui, xo mata o ngötö 'fie o s'ü'ü

cja c.'ù e chjüntü. 'Ma o nzhogüji, o zi+iji o xëdyi 'fie o

ts+ingue 'fie o mole 'ñe o arro. O zitiji o ttapjü 'ñe o

refresco; cto o ziti o t'apjü, o tiji nzá texeji.
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'Na bëzo 'ñe c'ü º burru

Este cuento, escrito por una señorita mazahua, trata de un

hombre y su burro. El burro era muy flojo, hasta que el hombre
halló la manera de hacerlo trabajar.

INa bëzo mi 'ñeje Ina burru ctü ma tstimaña; dya mi
ne ro ndûs 'û

o fuste, 'fie CIO pöjö CIO mi tütü c
'ü

e bëzo.
INa nu pala ctü e burru, dya ne ro mala jä CIO mi ëdyi

c
'ü

e bëzo, na ngue ro ma pëpji ctü e bëzo. Nu c+ü e burru
ro ndüstû CIo ro ndunü ctü e bëzo, nu CIO ndëchjô, texe CIO
ro ndüjmü. Ctü e burru, dya go ne ro mala 'rna mi ëdyi c+ü
e bëzo. Na ngueje dya vi unü o pjiño c.'ü e nzhätä,
nguectuä dya ne ro mala.

o mbeñe c
'ü

e bëzo: "Pe sido rá unügö o pjino , ngue
c 'uâ ra mala jâ CIO rí ne rá ëdyi. IMa jiyö, na maña, dya
ne ra mala jä CIo rí ne rá ëdyi."

Nuc'uä c'ü e bëzo o unü pjiño ctü º burru; nguec 'uâ

ctü e burru ya go ne go mala nu jâ CIO mi ëdyi ctü e bëzo.

Xo mi bübüvi cja º ngumüvi Ima mi cjuarü ra pëpjivi nzá

yevi. Nu ctü e bëzo mi tüjmü o ndëchjö, lñe o stüncjü 'ñe

o ndëjxü cja c'ü º juâjma.
C'Ü e bëzo xo na jonte, me s+iya c'ü º burru, xo mäjä

ctü e burru 'ma me s+iya c'ü e bëzo. Me mävi nzá yevi, na

ngue ya nguarü o pëpjivi, nguec'uä ya ra söyavi dya.
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'Na bëzo 'ñe "na miño

.

Este cuento, escrito por un hombre mazahua, relata cómo se

salvó el hombre que se encontraba entre un coyote y una víbora.

'Na nu pala, 'na bëzo ma pëpji cja º juâjma c'ü vá

bübü cja majjyadü, mi pëpji mi pëpji ctü e bëzo. 'Nango
jñanda 'na c'Ijmi o c'os 'ü jä CIO mi pëpji. C'Ü e bëzo, dya
go ngôttptü 'ñiti ctü vi jñanda, o pura o pëpjitjo.
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'Nango mbedye 'na rnmo cja c tü e dyä+a cü bëjxtjo
bübü cja ctû e juâjma jâ c'o mi pëpji ctü e bëzo. Cjá go
pizhi c+uâ c+íi e bëzo, 'ma mo jñanda ctû e miño c'u vi
mbedye cja ctû e dya!ä. O mamatsjë ctuá c'û e bëzo: "¿Jä
rga magö dya? Na ngue bübü 'n a yeje animale yo ndé na

S'O'O, dya ra sö rá ctueñegö ." 'Nango mbeñe 'ria ts ' i pjeñe
o mamü: "Je rga cjavâ rga cjapü; c

'û
e miño rá XIPJl ra

za!a ne c 'Ijmi. Ga cjanu ná xo ra sö rá pedye vä ," Cjá nú
o xipji c+ii e miño:

-Dyärä ctü rá x itts ' i ts iimiño , dya rí sentiogue majxâ
ojtjo pjë rí sigue; sa' a ne ctijmi nde '

sc I e rá nzhogö rá rna

jüntctü pjë rí si ' i . Rá ma sintc+i o ndënchjürü rí sata,
nguec+uâ nuttsc!e dya rí sagü. Jo rá nzhogü ra ndajme, rá
j iin 'c ' Ü c.' ü rí si ' i .

Nu c'ü e bëzo 'ma o nzhogü, nguejxtjo o ngoru ma

sinpi, na ngueje dya vi chör'ü o ndënchjürü ctü ro sinpi ro

za'a c
'û

e miño. O mamü c
'û

e miño va xipji c'ü e bëzo:
-I xitsigö ri sinqui o ndënchjürü, nguec

' uâ dya ro

sac'ü. Nudya rá ac'ü na ngueje rí sâttägö. Ciü e c+îjmi ,

dya sö ro sagö c+ü; o ma cjogütjo cja o tjocü, nguec'uä dya
ró sala.

C' ü e bëzo o ndünrü va xipji:
-Ts'imiño, rvá s in tc+i 'ria yeje ngorn rí sa!a; co nUJYo,

dya cjá nda rí sät' âgue na puncjü.
Cjá nú za'a c'ü e miño e 'o ngöñi, cjá nú mäjä c

'ü
e

bëzo va ma!a cja º ngurnü.
Ya nguarütjo dya ne ts ' i bezhe.
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